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AFERA PUTNI NALOZI 

Poznati zagorski 
novinar Eugen Husak 
dobitnik HRT-ove 
godišnje nagrade za 
istraživačko novinarstvo

ZAGORSKI MIŠO IMA HIT 

“Nastup u showu 
‘Nikad nije kasno’ 
za mene je bio lijek 
i na neki je način 
promijenio moj život”
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VELIKI PARALELNI INTERVJU Kandidati za krapinsko - zagorskog 
župana govore zašto su upravo oni najbolji izbor za Zagorce 

VODOSPREMA OD 20 MIL. KUNA     
Zagorski vodovod 
pustio u pogon 
najveću investiciju 
u svojoj povijesti

Na vrhu Medvednice 
izgradit će se adrena-
linski park i staza za 
ljetno sanjkanje

MINISTAR BUTKOVIĆ U ZAGORJU 
Radovi kreću pod 
hitno: I istočni dio 
Zagorja će dobiti 
ceste kakve zaslužuje

PREDSJEDNIŠTVO SDP-a U KRAPINI         
Davor Bernardić: 
Nikakve mogućnosti 
za veliku koaliciju 
s HDZ-om nema
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AKTUALNO

Odlazi pomoćni biskup Zagrebačke nadbiskupije

Papa Franjo prihvatio ostavku 
mons. Valentina Pozaića
Sveti Otac Franjo prihvatio je

ostavku pomoćnog biskupa 
Zagrebačke nadbiskupije mons. 
Valentina Pozaića i to zbog zdravst-
venih razloga, objavila je tijekom 
vikenda Apostolska nuncijatura u 
Hrvatskoj.  Valentin Pozaić rođen 
je 15. rujna 1945. godine u Sel-
nici, u župi Marija Bistrica, u bro-
jnoj obitelji roditelja Janka i Ag-
ate rođene Salar. Nakon završene 
osnovne škole, koju je pohađao u 
Selnici i Bedekovčini, Sjemenišnu 
gimnaziju upisao je na zagrebačkoj 
Šalati. Po završetku drugoga raz-
reda, stupio je u Družbu Isusovu. 
Filozofsko - teološki studij pohađao 
je na institutu Družbe Isusove u Za-
grebu.

Profesor kršćanske etike
Za svećenika je zaređen 24. lipnja 
1973. godine, a nakon ređenja, 
studij je nastavio u Rimu, na Papin-

skom sveučilištu Gregoriana, gdje 
je 1975. postigao bakalaureat iz 
moralne teologije, a 1984. godine 
na istome je sveučilištu i dokto-
rirao. Od 1977. do 1979. bio je član 
uredništva Hrvatskoga programa 

Radio Vatikana. Nakon završenoga 
studija vratio se u Zagreb i preuzeo 
službu profesora moralne teologije 
na Filozofsko - teološkom institutu 
Družbe Isusove. Od 1990. do 1994. 
predavao je predmet bioetika na 

Papinskom sveučilištu Gregoriana 
u Rimu. Profesor je kršćanske etike 
na Filozofskom fakultetu Družbe 
Isusove u Zagrebu. U znanstven-
om radu osobito se istaknuo na 
području bioetike pa je osnovao 
i Centar za bioetiku, a istraživanja 
je vršio i Washingtonu, Londonu te 
u Barceloni. Od 1994. do 2000. go-
dine bio je rektor Kolegija Družbe 
Isusove na Jordanovcu. 

Predsjednik Vijeća HBK-a
Objavio je više znanstvenih članaka 
u stručnim časopisima, a autor je i 
više knjiga s područja moralne teo-
logije. Papa Ivan Pavao II. imenovao 
ga je pomoćnim biskupom nadbisk-
upa zagrebačkog, 2. veljače 2005. 
godine, a za biskupa je zaređen u 
Zagrebačkoj katedrali na blagdan 
sv. Josipa, 19. ožujka 2005. godine. 
Predsjednik je Vijeća HBK-a za nauk 
vjere i član Vijeća HBK-a za obitelj. 

USPJEŠNI MLADI ZAGORCI 

Jakov Tušek drugi, a Ivan Bračević i Leonardo 
Biruš treći na Državnom natjecanju iz povijesti 
Na XVIII. Državnom natjecanju iz

povijesti, sudjelovao je maksi-
malan broj učenika iz Krapinsko - za-
gorske županije, njih šest u različitim 
kategorijama. 
Najuspješniji je bio Jakov Tušek, 
učenik 8. razreda Osnovne škole 
Ksavera Šandora Gjalskog iz Zaboka, 

koji je pod mentorstvom Ružice Cig-
ule osvojio drugo mjesto. 
Treća mjesta osvojili su Ivan Bračević, 
učenik 1. razreda Srednje škole 
Krapina, pod mentorstvom Danijele 
Pavić, i Leonardo Biruš, učenik 2. 
razreda Srednje škole Pregrada, pod 
mentorstvom Mirjane Vrančić. 

Na petom mjestu završio je Patrik 
Ciglenečki, učenik 3. razreda 
zabočke Gimnazije Antuna Gus-
tava Matoša, čija je mentorica bila 
Božica Petrač. Sedmo mjesto os-
vojio je Karlo Lukšić iz OŠ Augusta 
Cesarca Krapina, pod mentorstvom 
Marije Čavužić, a osmo mjesto Karlo 
Pavlović, maturant Srednje škole 

Zlatar, pod mentorstvom Dražena 
Ljubića. (jj) 
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AKTUALNO

ČESTITKE KOLEGI! Poznati zagorski novinar iz Klokovca kraj Krapinskih Toplica 
osvojio vrijedno priznanje

Eugen Husak dobitnik HRT-ove godišnje 
nagrade za istraživačko novinarstvo  
Eugen Husak, dugogodišnji novinar

HRT-a iz zagorskog dopisništva, 
rodom iz Klokovca pokraj Krapin-
skih Toplica, dobitnik je ovogodišnje 
HRT-ove nagrade za istraživačko no-
vinarstvo. Novčanu nagradu od četiri 
tisuće kune dobio je za otkrivanje 
afere o isplati lažnih dnevnica Tomis-
lavu Sauchi. Husak nam je rekao 
kako nije zaboravio svoje novinarske 
početke na zagorskim bregima, pa je 
tako ekipa HTV-a ovih dana snimala 
reportažu o njemu u Specijalnoj bol-
nici za medicinsku rehabilitaciju u 
Krapinskim Toplicama, gdje je radio 
kao medicinski tehničar, u Srednjoj 
školi Krapina, gdje je radio kao profe-
sor geografije i na bazenima u Krapin-
skim Toplicama, gdje je bio direktor 
Turističke zajednice. Snimljeni ma-
terijali ovih dana trebali bi se pojaviti 
i na HTV-ovim ekranima. 

- Svaka mi je nagrada draga, ali sve
bih ih mijenjao za “Zlatnog Đoku”,
za kojeg još moram puno žganaca
pojesti i gemišta popiti - našalio
se Eugen Husak, misleći pritom na
našeg kolegu Mladena Mandića, za
kojeg je svojevremeno rekao da bi se
po njemu trebala nazvati novinarska
nagrada u Zagorju, te da je on uzor uz
kojeg je profesionalno stasao. (ZI)
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Zagorski vodovod d.o.o. investitor je projekta izgradnje sustava prikupljanja i odvodnje otpadnih voda Aglomeracije 
Zabok i Aglomeracije Zlatar-Zlatar Bistrica-Marija Bistrica-Konjščina-Lobor. Riječ je o najvećem projektu vodnoko-
munalne infrastrukture na operativnom području Zagorskog vodovoda d.o.o., vrijednom 478.479.348 kuna, a koji 
obuhvaća gradove Zabok, Oroslavje, Donju Stubicu i Zlatar te općine Veliko Trgovišće, Bedekovčinu, Sveti Križ Začretje, 
Mače, Stubičke Toplice, Gornju Stubicu, Mariju Bistricu, Zlatar Bistricu, Konjščinu i Lobor.   
Od navedenog ukupnog iznosa ulaganja (478.479.348 kuna), 69 posto sredstava za predmetni projekt financirati će 
se iz potpore Europske unije, dok će preostali dio od 31 posto biti raspodijeljen između Zagorskog  vodovoda d.o.o., 
Hrvatskih voda te Republike Hrvatske.  Sukladno indeksu razvijenosti, područje gradova i općina aglomeracije Zabok-
Zlatar spada u III. skupinu razvijenosti, te je sukladno tome, predviđeno učešće jedinica lokalne samouprave u nacio-
nalnoj komponenti od 20 posto. 
Za potrebe izrade aplikacijskog paketa za sufinanciranje iz fondova Europske unije, predstavnici gradova Zaboka, Oro-
slavja, Donje Stubice, Zlatara i općina Bedekovčine, Svetog Križa Začretja, Gornje Stubice, Stubičkih Toplica, Velikog 
Trgovišća, Mača, Zlatar Bistrice, Konjščine, Marije Bistrice i Lobora potpisali su dana, 18.04.2017. godine, u  Gradskoj 
vijećnici grada Zaboka, Pismo namjere, kojim su izrazili zajednički interes za suradnjom i sudjelovanjem u provedbi 
projekta Zabok i Zlatar. 
Potpisivanjem narečenog Pisma namjere kompletiran je aplikacijski paket za prijavu projekta za sufinanciranje iz fon-
dova Europske unije, a u sklopu Operativnog programa iz područja konkurentnosti i kohezije za financijsko razdoblje 
Europske unije 2014.-2020., „Zaštita vodnih resursa Hrvatske kroz poboljšanje sustava vodoopskrbe te integriranog 
sustava upravljanja otpadnim vodama“ (EN 2.1.11.).         

Izgradnja sustava prikupljanja i odvodnje otpadnih voda sustava 
odvodnje Zabok i sustava odvodnje Zlatar

EUROPSKA UNIJA
ZAJEDNO DO FONDOVA EUProjekt je sufinancirala Europska unija iz Kohezijskog fonda
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Hyundai
i20 Style

Proljeće je stiglo i idealno je vrijeme da uskočite za upravljač našeg bogato opremljenog 
modela Hyundai i20 Style. Gdje god vas put odveo, i20 Style je tu da vas doprati sa stilom. 
Izvanredan paket sigurnosne opreme, svjetla za maglu, klima uređaj, radio USB + bluetooth, 
15“ aluminijski naplatci te kožom obloženi upravljač i ručica mjenjača pružit će vam poseban 
ugođaj u vožnji. Njegov nagrađivani dizajn odražava vaš moderan životni stil, a bogata Style 
oprema ostavlja bez teksta. Istaknite se i uz model i20 Style budite zapaženi na cesti. Za više 
informacija kontaktirajte nas i saznajte detalje.

www.auto-stagar.hr

OVLAŠTENI HYUNDAI PRODAJNI PARTNER:
ŠTAGAR d.o.o., Stubička 20, 49246 Marija Bistrica
T: 049 468 688, auto-stagar@net.hr

Emisija CO2 97 – 112 g/km, prosječna potrošnja 3,7 – 5,1 l/100 km. Posebna ponuda Hyundai i20 Style odnosi se na ograničen broj vozila i vrijedi do isteka zaliha. Isključuje ostale prodajne akcijske uvjete u 
ovlaštenoj Hyundai mreži u istom razdoblju. Iskazana cijena od 85.990 kn odnosi se na modele Hyundai i20 DOHC 75 KS, Style paket opreme. Fotografija automobila je simbolična.

Već od 

85.990 kn
Količina ograničena.
Isporuka odmah!

http://www.auto-stagar.hr/
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U Krapini je održana sjednica Predsjedništva SDP-a

D. Bernardić: Nikakve mogućnosti 
za veliku koaliciju s HDZ-om nema
Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

U Krapini je, u stranačkim pro-
storijama, održana sjednica 

Predsjedništva SDP-a Hrvatske, gdje 
je dogovorena strateška suradnja 
s HSS-om i predizborna koalicija za 
eventualne nove parlamentarne iz-
bore. Nakon sjednice, predsjednik 
SDP-a Davor Bernardić istaknuo je 
kako žele građanima vratiti povjeren-
je i prekinuti ovu agoniju od godinu i 
pol dana stagnacije i nazadovanja.

Izbori što prije
- Pozvao sam Vladu da da ostavku i 
raspiše prijevremene izbore. Ispalo 
je kako je premijer Andrej Plenković 
lagao da ima 76 ruku, on ih nema i 
u ovom trenutku mu više nitko ne 
vjeruje. Pozivali smo ih i prije šest 
mjeseci na razgovore, da vidimo 
što zajednički možemo napraviti za 
našu zemlju, no sada bi bilo kakav 
razgovor bio neiskren. Izbore bi tre-
balo održati što prije, kako bi Hrvats-
koj osigurali stabilnost i povjerenje 

- rekao je Bernardić, dodavši da ni-
kakve mogućnosti velike koalicije s 
HDZ-om u ovom trenutku nema.

- S onima koji napadaju novinare, na-
padaju nacionalne manjine i štite 
sukob interesa, nisu nikakva opcija 

za SDP i s njima sigurno nećemo 
surađivati - rekao je Bernardić.
Na upit kako neki misle da on baš 
i nije najbolja opcija za premijera, 
dođe li do novih parlamentarnih iz-
bora, Bernardić je rekao kako on to 
od nikoga do sada nije javno čuo.

Računam na sve
- Onaj tko je dobio povjerenje članica 
i članova SDP-a, kao predsjednik 
stranke i kandidat za premijera, 
računam i na Zvonka Mršića i sve 
ostale ljude koji mogu pomoći da 
Hrvatska  konačno krene prema 
naprijed - zaključio je Bernardić. 

http://kolarzupan.hr/
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Mladen Mandić
info@zagorje-international.hr 

Ministar prometa Oleg Butković 
posjetio je Konjščinu, kako bi 

dao podršku izgradnji komunalne 
cestovne infrastrukture na području 
te općine. Načelnik Konjščine  Mirko 
Krznar istaknuo je kako su u ovom 
istočnom dijelu Krapinsko - zagorske 
županije, u velikim problemima.

- Ministar nam je došao dati punu 
podršku i ponoviti ona obećanja 
koja imamo iz prijašnjih razgovora, 

a to je da će se pod hitno krenuti 
u radove i da će ovaj dio Zagorja 
dobiti onakvu cestovnu infrastruk-
turu kakvu i zaslužuje. Najkritičnija 
prometnica je dionica državne ceste 
D24 od Konjščine do Zlatar Bistrice. 
Također imamo i velikih problema 
sa županijskim cestama i tu imamo 
obećanja i ministra i suradnika 
da će razmotriti prekategorizaciju 
županijske ceste 2205 i 2206 koja vodi 
od Konjščine do Komina jer tu je veliki 
zastoj, a cesta je u katastrofalnom 
stanju - rekao je načelnik Konjščine 

Mirko Krznar. 
Ministar Oleg Butković istaknuo 
je kako je dolazeći u Zagorje iz 
Varaždinske županije, od Komina, 
vidio u kakvom je stanju postojeća 
županijska cesta.

Prekategorizacija ceste
- Županijska cesta, koja vodi od 
Konjščine prema Kominu, dužine od 
oko 15-ak kilometara, koja je u in-
gerenciji Županijske uprave za ceste, 
već je dugi niz godina zapuštena. 
Činjenica je da Županijska uprava za 
ceste već duži niz godina pokušava, 
ali bez uspjeha, riješiti problem i ob-
noviti tu cestu. Budući da je u inger-
enciji Ministarstva mora, prometa 
i infrastrukture da se može izvršiti 
prekategorizacija bilo koje županijske 
ceste, ja sam danas došao ovdje, dao 
sam obećanje koje ću i ispuniti, da 
će se ta cesta prekategorizirati u 
državnu cestu. Državne ceste bi onda, 
budući da postoji projektna doku-
mentacija i potvrda glavnog projekta, 
mogle ići u izvedbu - istaknuo je mini-
star Butković. 

- Natječaje za rekonstrukciju i obnovu 
državne ceste D24 koja je u vrlo lošem 
stanju, u pripremi je u Hrvatskim ces-
tama, i možemo očekivati objavu za 

dva do tri tjedna. Znači u jesen ove 
godine trebali bi početi radovi na 
rekonstrukciji i te ceste. Po završetku 
javnog natječaja, negdje za otprilike 
mjesec, mjesec i pola dana, najkas-
nije u devetom mjesecu, počet će ob-
nova te ceste. Ona do zime mora biti 
gotova, ako ne u cijelosti, mora biti 
barem pokrivena prvim slojem asfal-
ta, kako bi se mogla čistiti od snijega 

- rekao je ministar Oleg Butković.

Izgradnja Brze ceste
Dodao je i kako su razgovarali o nas-
tavku izgradnje brze ceste, velike in-
vesticije koja je od vitalnog značaja za 
Krapinsko - zagorsku županiju. 

- Aktivnosti se nastavljaju, ništa se 
neće zaustaviti, mi nastavljamo s 
projektiranjem i izradom svih potreb-
nih studija da se nastavak od Zlatar 
Bistrice prema Konjščini i dalje pre-
ma Varaždinskoj županiji, projektira, 
da se izrade svi dokumenti kako bi 
ta investicija mogla biti realizirana 

- rekao je Butković, koji je u Zagorje, 
osim zbog projekata, došao i pružiti 
podršku nestranačkom kandidatu za 
župana Dragutinu Ranogajcu.
Osim Konjščine, Butković je obišao 
državnu cestu D35 u Novom Gol-
ubovcu i Bedekovčinu. 

Ministar prometa Oleg Butković u posjetu Zagorju

Do jeseni, državna cesta od Zlatar 
Bistrice do Konjščine sigurno će 
se prevući jednim slojem asfalta
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PARALELNI INTERVJU Kandidati za krapinsko - zagorskog župana govore zašto 
su upravo oni najbolji izbor za Zagorce

Petorka u borbi 
za Magistratsku 1 
Hoće li biti sučeljavanja zagorskih kandidata za prvog čovjeka Županije, neće li ga biti, tko će se sučeliti, gdje, kada... 
Kako bismo prekinuli nedoumice, pozvali smo svu petoricu kandidata - Nedjeljka Babića (HSSK), Danijela Grabara (Živi 
zid), Željka Kolara (SDP, HNS, HSU, Laburisti), Branka Piljeka (Grupa birača) i Dragutina Ranogajca (HDZ, HSS, ZDS, 
HSP AS), na paralelni intervju, da nam odgovore na devet identičnih pitanja, kroz koja se provlači ukupan odgovor zašto 
su upravo oni najbolji izbor da vode Krapinsko - zagorsku županiju u naredne četiri godine. Upravo je to bilo i naše 
prvo pitanje upućeno njima, a odgovor na njega, kao i na ostalih osam pitanja donosimo (abecednim redom) u velikom 
sučeljavanju koje smo za vas pripremili.

Nedjeljko Babić 
(HSSK)

Danijel Grabar 
(Živi zid)

Željko Kolar 
(SDP, HNS, HSU, HL)

Branko Piljek 
(Grupa birača)

Dragutin Ranogajec 
(HDZ, HSS, ZDS, HSP AS)
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BABIĆ: Rođen sam 11. lipnja 
1968. godine u Klanjcu. Apsolvent 
sam 3. godine na Veleučilištu u Kar-
lovcu. Oženjen sam te imam dva 
sina. Nažalost, slobodnog vremena 
nemam jer sam se cijeli predao za 
rad u stranci. Naravno, kao i svaki 
čovjek imam mane, pritajeno nes-
trpljivost, opterećujući žar, gorljivost 
i neposustajanje pa zbog tih pozitiv-
no opterećujućih karakteristika sam 
ponekad i težak sam sebi, no trudim 
se raditi na sebi kao i svih ovih pro-
teklih godina.
GRABAR: Imam 42 godine, po 
struci sam samostalni ugostitelj, 
smjera kuhar s  10 godina prakse, 
dodatno osposobljeni komercijal-
ist s pet godina prakse i licencirani 
agent za posredovanje nekretninama 
s 10 godina prakse. Nikad se nisam 
bavio politikom, niti imam am-
bicije političke karijere. Realist sam, 
praktičar. Smatram da se čovjek koji 
ima volje, svemu može naučiti i da se 

ne treba zakopavati u jedno područje 
djelovanja. Živim na poljoprivrednom 
imanju s drugom suprugom, s kojom 
sam u sretnoj vezi više od 20 godina. 
Iz prvog braka imam sina Karla (23), 
koji uspješno studira u Karlovcu. Za 
hobi mi ostaje malo vremena, volim 
muziku, dobre dokumentarce i rad s 
drvom.
KOLAR: Rođen sam 10. kolovoza 
1967. u Klanjcu. Završio sam geo-
detsku školu u Zagrebu. Moja supru-
ga Mira i ja imamo dvoje djece: Mak-
sa, studenta prava i Maju, studenticu 
medicine. U slobodno vrijeme volim 
zaigrati nogomet, šetati i planinariti.
PILJEK: Imam 57 godina, oženjen 
suprugom Višnjom, otac sina Ve-
drana i ponosni djed unučica Lee 
i Lane. Diplomirao sam na dva 
fakulteta i stekao zvanje nastavnika 
razredne nastave i magistra eko-
nomije. Sportom se bavim 42 godine 
kao nogometaš, trener i sportski 
djelatnik. Autor sam dvije sportske 

monografije te suradnik u pisanju 
Enciklopedije Hrvatskog zagorja. 
Rekreativno se bavim autonomnim 
ronjenjem. Dobitnik sam Medalje za 
razvoj sportske rekreacije u Hrvats-
koj i nagrade za razvoj sporta u Gra-
du Zaboku i KZŽ. Dragovoljac sam 
Domovinskog rata odlikovan Redom 
Hrvatskog pletera.
RANOGAJEC: Ja sam prije svega 
običan čovjek, Zagorec. Potječem iz 
velike obitelji sa šestero braće i ses-
tara. Na svoje porijeklo iznimno sam 
ponosan. U Zagorju sam rođen, tu je 
moj dom, obitelj, moj život. Uvijek 
ponosno ističem da sa svojom obitelji 
jedem obrtnički kruh sa sedam kora, 
praćen lijepim ili manje lijepim tre-
nucima, ali uvijek gledajući naprijed 
i bez odustajanja. Na kraju svakog 
radnog dana vraćam se iz gradskog 
žamora i užurbane svakodnevice Za-
greba u svoje Zagorje. Često ističem 
da je naše Zagorje zapravo predgrađe 
Zagreba. Neizmjerno sam sretan i 

ponosan što sam svoju kćer nakon 
studija i života u Zagrebu, motivirao 
na povratak u Zagorje.

BABIĆ: Iz jednostavnog razloga što 
kroz svoj dugogodišnji politički staž i 
život u svojoj županiji, upoznat sam s 
problematikom svoga kraja od prob-
lema naših poljoprivrednika, vezano 
za povećanje njihove konkurentnosti 
poljoprivrednicima iz zemalja EU. Uz 
to, razvoj turizma treba biti vezan 
uz domaću ponudu, kao i realizaciju 
mnogih dijelova Master plana, zatim 
uz to neophodan gospodarski rast 
vezan za rad i osiguravanje stručnih 
kadrova s davanjem poticaja privat-
nim poduzetnicima. Stavit ću i nagla-
sak na strane jezike u školama, bolje 
uvjete medicinarima, kao i na infor-
matiku.
GRABAR: Je li moj tim najbolji, 
ostavit ću glasačima na procjenu. 
Ne mislim za sebe da sam najbolji 
kandidat za posao župana, jer ne 
poznajem dovoljno kompetenciju i 
sposobnosti ostalih kandidata. Ono 
što moj tim i ja osobno možemo 
smatrati jedinstvenim u odnosu na 
ostale kandidate je politička čistoća 
i neiskvarenost. Svi smo u realnom 
sektoru i nemamo nikakvih političkih 
repova. Sa županijom bih postu-
pao kao s vlastitim imanjem, gdje 
se vodim načelom da zemlju treba 
idućoj generaciji ostaviti plodnijom i 

boljom, nego što sam je ja primio na 
korištenje.
KOLAR: Sa svojim timom i uz pot-
poru svih županijskih ustanova i 
poduzeća, naporno smo radili da bi 
stvorili što bolje uvjete za život i rad 
svih stanovnika na području Krapins-
ko - zagorske županije. Rezultati koje 
smo ostvarili i programe koje smo 
realizirali u protekle četiri godine, uz 
iskustvo koje imamo i jasnu viziju raz-
voja županije do 2020. godine, daju 
mi za pravo da se smatram najboljim 
izborom za mjesto župana.
PILJEK: Iza mene je veliko 
političko i radno iskustvo. Bio sam 
gradonačelnik Zaboka, a nakon 
toga pročelnik za gospodarstvo i 
društvene djelatnosti. Upoznat sam 
s gotovo svim većim problemima koji 
muče građane naše županije. Ljudi 
koji su na mojoj listi kao kandidati 
za županijsku skupštinu uglavnom 
su mladi i obrazovani, ljudi koji 
stečeno obrazovanje i energiju žele 
uložiti u poboljšanje života u našoj 
županiji. Moj zamjenik Saša Kundih 
dugogodišnji je sportski djelatnik i 
dobro poznaje stanje u društvenim 
djelatnostima, a Darko Petrinac je 
magistar ekonomije s nizom dodat-
nih kompetencija vezanih za gospo-

darstvo. 
RANOGAJEC: Nakon 38 go-
dina radnog staža, 27 godina rada 
u obrtništvu te kao predsjednik 
Hrvatske obrtničke komore od 2011. 
godine, ostvario sam zapažene 
rezultate na svim razinama svoga 
djelovanja. Kao lider u županijskoj i 
nacionalnoj Obrtničkoj komori, svo-
jim sam radom stvorio odnose sa 
svim relevantnim ljudima u hrvats-
kom društvenom, gospodarskom 
i političkom životu. To stečeno 
iskustvo i znanje dajem na raspo-
laganje svim žiteljima Zagorja. Moja 
prednost kao kandidata za župana je 
proaktivna i konstruktivna suradnja 
s Vladom RH. Već u predizbornom 
periodu pokrenuo sam dijalog s 
njezinim predstavnicima. S minis-
trom Butkovićem razgovarao sam o 
mogućnostima realizacije strateške 
investicije izgradnje pruge do Zabo-
ka, o izmjeni projektne dokumen-
tacije brze ceste Zabok-Krapina  te 
nužnosti izgradnje ceste u poslovnoj 
zoni Huma na Sutli. S ministrom 
Tolušićem razgovarao sam o za-
gorskom selu i poljoprivrednicima 
kojima mora biti omogućen poseban 
status, zakonski i podzakonski okvir 
jer rade u posebnim uvjetima.  

1.  Zašto ste upravo vi najbolji izbor za krapinsko - zagorskog župana (zajedno s vašim političkim partnerima, 
odnosno zamjenicima), koje su vam prednosti u odnosu na ostale kandidate, što vi možete ponuditi, a oni ne? 

2. Svatko od kandidata ima svoje političke kompetencije, no možete li svojim biračima reći nešto više o sebi? Ukratko, kakvi ste privatno?
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BABIĆ: Stručne, kvalitetne i mlade 
kadrove možemo jedino privući dajući 
im i pružajući im dobre uvjete. Nedo-
pustivo je da nam kvalitetni kadrovi 
odlaze trbuhom za kruhom i da strane 
zemlje besplatno koriste naše mozgove 
u koje smo mi kao država ulagali. Zado-
voljenje egzistencije i pružanje sigurn-
osti vodeći mi je cilj jer sam i ja otac 
dvojice sinova kojima želim bolju i 
ljepšu, kao sigurniju budućnost. 
GRABAR: Navedeno je u principu 
državni problem i županija tu nema 
puno prostora za manevar. Programi 
prekvalifikacije su jedno od rješenja i 
tu županija može pomoći financijski, 
primjerice prekvalifikacija za vozača 
kamiona stoji od 15 do 20 tisuća kuna 
i mnogima koji bi to radili je nedostup-
na. Također, jedno od rješenja je 
privlačenje, odnosno sprečavanje 
odlaska kvalificirane radne snage 
olakšicama poduzetnicima i ustanova-
ma koje ih zapošljavaju, mada tu treba 

biti izuzetno oprezan. Sigurno rješenje 
je povećanje plaća. Kad se politika 
makne s puta gospodarstvu, ono će 
samo svojim razvojem dignuti plaće i 

“zalaufati” razvoj.
KOLAR: Krapinsko - zagorska 
županija već je poduzela mjere kako 
bi se potrebe poslodavaca za rad-
nicima realizirale i kako bi što više 
mladih ljudi našlo posao na području 
županije. Novim pravilnikom o sti-
pendiranju učenika i studenata pred-
vidjeli smo kategoriju za deficitarna 
zanimanja, koja se utvrđuju u suradnji 
s Hrvatskim zavodom za zapošljavanje 
te Obrtničkom komorom KZŽ i HGK ŽK 
Krapina. Promociju strukovnih defi-
citarnih zanimanja osnažili smo ove 
godine izradom promotivnog filma 
za zanimanja u području građevine 
i prerađivačke industrije te najavili 
da svi mladi ljudi koji upišu medic-
inu dobivaju stipendiju. Trenutno je 
u pripremi projekt našeg Lokalnog 
partnerstva za zapošljavanje, čija 

smo članica, a kojom se planiraju 
aktivnosti inovativne promocije defi-
citarnih zanimanja, kako bi se djeci i 
roditeljima prikazale sve dobre strane 
odabira srednjoškolskih programa  za 
deficitarna zanimanja. Jednako tako, 
započeli smo izmjenu mreža osnovnih 
i srednjih škola, kojima planiramo 
uskladiti srednjoškolske programe s 
potrebama poslodavaca.
PILJEK: Ulaskom u Europsku uniju je 
omogućena sloboda kretanja radne 
snage. Stručnost naših ljudi nije up-
itna, međutim migracije uzimaju 
svoj danak. Smatramo kako bi jačim 
djelovanjem ZARA-e i većim subvenci-
jama poduzetničkih kredita mogli dati 
kvalitetan poticaj našoj stručnoj radnoj 
snazi. Konkretno: ako ustanova u našoj 
županiji na specijalizaciju šalje mladog 
liječnika, onda ga ugovorom treba vez-
ati da ostane raditi u županiji. To vrijedi 
i za sva zanimanja koja su kod nas defi-
citarna. Zagorje ima sjajnih studenata 
iz svih područja. Njih treba stipendirati 

i ugovorno vezati za županiju i poslo-
davca koji je deficitaran u određenom 
kadru. 
RANOGAJEC: Prvi korak je mlade 
usmjeriti prema deficitarnim zani-
manjima, strukovnom obrazovanju 
i visokom školstvu. Jedan od načina 
je stipendiranje na tri razine: izvrs-
nost, deficitarna zanimanja te so-
cijalni status. Planiramo stipendije 
u visini 1500 kuna mjesečno, pod 
uvjetom da se stipendirani studenti 
nakon završetka studija vrate u našu 
županiju i zajedno s nama mijenjaju 
Zagorje na bolje. Uz stipendiranje 
naših studenata, planiramo izgrad-
nju stambenog kompleksa u blizini 
bolnice, kako bi zadržali mlade 
liječnike u županiji. Da bismo mo-
tivirali ljude, nije dovoljno osigu-
rati im dobre uvjete rada, nego i 
kvalitetno životno okruženje, riješiti 
bitne preduvjete poput stambenog 
pitanja, školovanja djece, slobodnih 
aktivnosti.

BABIĆ: Svakako da treba odlučno 
raditi na razvoju gospodarstva jer 
to je jedini put u bolju i sigurniju 
budućnost svih naših stanovnika. 
Stavljajući naglasak na privatne po-
duzetnike i pružajući im poticaje, 
omogućit ćemo i nova zapošljavanja 
naših mladih ljudi, čime ćemo im 
osigurati egzistenciju i vratiti im sig-
urnost, a time omogućiti i natalitet 
bez bojazni za budućnost naše djece. 
Stvaranje konkurentnosti naših pol-
joprivrednika povećat ćemo i izvoz 
te tako poljoprivrednicima vratiti 
mjesto koje zaslužuju, jer kraj bez 
jake poljoprivrede je siromašan kraj. 
Tek nakon zadovoljenja i ostvarenja 
napretka u tim granama, otvaraju 
nam se vrata kapitalnih ulaganja i 
povlačenja novaca iz EU, jer bez jakog 
gospodarskog rasta nema ni sigurn-
osti ulaganjem u kapitalne projekte, 
ma kako oni dobro zvučali.
GRABAR: Priča se puno, troši se još 
više, a mlade obitelji i dalje napuštaju 
županiju. Kad političari pričaju o gos-
podarstvu ja se naježim od neugode, 
jer znam da neće izaći na dobro. Po-
vijest nas uči da je politika najveći 
neprijatelj gospodarstva i kad god se 
politika petlja u gospodarstvo, to je 

leglo nepotizma, korupcije i grabeži 
javnog novca, a korist od takvih inter-
vencija i uplitanja imaju samo gospo-
darstvenici bliski političkoj opciji koja 
trenutno obnaša vlast. Političari ne 
bi trebali razmišljati o razvoju gospo-
darstva, ono će se razviti samo. Što je 
manje politike u gospodarstvu, to će 
ono brže i bolje rasti. Politika treba 
pomoći utvrđivanjem jasnih pravila 
za sve, brzom i učinkovitom birokraci-
jom te transparentnom javnom 
nabavom. Tragično je na primjer da 
KZŽ nema poduzetnički inkubator, 
od 2013. godine ne subvencionira 
ekonadzor OPG-a i druge “sitnice”. 
Za puno iskorištavanje EU fondova za 
koje država plaća enormnu članarinu 
Uniji, Županija može oformiti savje-
todavno tijelo koje će pomoći malom 
poduzetniku ili OPG-u jednostavnije 
savladati pisanje planova i programa 
te samu prijavu na natječaj. Umjesto 
toga svjedočimo skupim konzultan-
tima upitne učinkovitosti, gdje većina 
građana odustane u startu, jer oni 
zahtijevaju naplatu  prije realiziranih 
projekata, a ne jamče realizaciju. To 
je i državni problem, ali rješiv na ra-
zini županije. Budućnost je svjetlija 
što se manje politika bude petljala 

u gospodarstvo i obrnuto, što je više 
politike u gospodarstvu, to će porezi 
i nameti biti viši, a opće stanje lošije.
KOLAR: Na početku mog man-
data 2013. godine, na Zavodu za 
zapošljavanje bilo je evidentirano  
8574 nezaposlenih osoba. U travnju 
2017. godine broj nezaposlenih izno-
sio je 3866 nezaposlenih. U posljed-
nje tri godine u Zagorju je otvoreno 
preko 3200 novih radnih mjesta, a 
poslodavci su u ožujku 2017. go-
dine imali 974 potreba za radnici-
ma, što je najviše u posljednjih 30 
godina, odnosno otkad Zavod za 
zapošljavanje prati kretanja na tržištu 
rada.
PILJEK: Naravno da se moglo 
drugačije, međutim za to se moraju 
stvoriti preduvjeti. Županija kao je-
dinica regionalne samouprave ima 
malo manevarskog prostora, jer je 
većina rashoda unaprijed namijen-
jena poznatim korisnicima. U inger-
enciji Županije nije da bude veliki 
investitor, već da svojim raspoloživim 
mehanizmima bude više prisutna 
među sadašnjim poduzetnicima i 
potencijalnim investitorima kroz sufi-
nanciranje djelovanja regionalnih raz-
vojnih agencija. U našoj Županiji djel-

uje ZARA, koja poduzetnicima pruža 
usluge praćenja natječaja raspisanih 
od strane ministarstva, fondova RH 
i fondova EU. Ona bi trebala identi-
ficirati razvojne prilike i promovirati 
KZŽ. ZARA-in plan rashoda za 2017. 
iznosi 3,07 milijuna kuna. Za razliku 
od ZARA-e, varaždinska AZRA nam-
jeravaju utrošiti 6 milijuna kuna, a 
međimurska REDEA 3,8 milijuna.
RANOGAJEC: Naša županija 
dosad je iz EU fondova povukla tek 
230 milijuna kuna i realizirala 36 
projekata. Malo je to u usporedbi 
s Međimurskom županijom, koja 
je povukla 580 milijuna kuna i re-
alizirala 96 projekata. Fokus treba 
staviti na projekte koji imaju izglede 
za prolazak u EU fondovima. To su 
projekti investicija u gospodarskim 
zonama, razvoju ljudskih potencijala, 
ulaganja u zaštitu okoliša i turizam. 
Moj je plan osnovati kontakt urede u 
suradnji s gradovima i općinama kroz 
koje ćemo kontinuirano, jasno i ra-
zumljivo informirati potencijalne ko-
risnike EU fondova o mogućnostima 
financiranja, a uz snagu regionalne 
razvojne agencije pomoći u pripremi 
i provedbi projekata što širem krugu 
poduzetnika i obrtnika. 

3. U Krapinsko - zagorskoj županiji, kao i u cijeloj zemlji, mnogo se priča o razvoju gospodarstva – od smanjenja broja nezaposlenih, povećanja izvoza, 
do velikih ulaganja u energetsku učinkovitost i povlačenje novca iz EU fondova. Kako biste ocijenili učinjeno, da li se što moglo drugačije, više, kako to 
vidite u bliskoj budućnosti...?

4. Da bi ostvarila gospodarski rast, Krapinsko - zagorskoj županiji kronično nedostaje i stručna radna snaga, posebice kod privatnih poduzetnika za rad 
na sofisticiranim strojevima,  strojara, informatičara, ali i liječnika, medicinskih sestara, profesora stranih jezika… Što mislite poduzeti po tom pitanju? 
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BABIĆ: Svakako sam za razvoj tur-
izma našega kraja jer imamo i mi 
kao i drugi dijelovi naše zemlje svoja 
bogatstva. Što se tiče godina cijeloga 
plana bio bih oprezniji. Više volim 
prvo skočiti, pa tek onda reći hop.
GRABAR: Kada se taj Master plan 
sagleda iz perspektive ljudskog po-
tencijala, pitanje je s kim ćete ostva-
riti taj rezultat? Gdje su ti ljudi i gdje 
su ta gospodarstva koja će primiti ta 
noćenja. Tko će raditi u tim hoteli-
ma? Bugari i Bosanci neće jer su veće 
plaće u Austriji i Njemačkoj, koje isto 
trebaju takvu radnu snagu. Zagoraca 
nema već sad, a kamoli za osam go-
dina. Demografija je surov igrač i ne 
da se prevariti. Rješenja za turizam 
u Zagorju su mali seljački smještaji 
kakvih je puna Austrija i kakvi se go-
dinama razvijaju i stvaraju, ali koji su 
i otporni na krize i politiku jer ih ost-
varuju ljudi koji na tim gospodarstvi-
ma žive praktički neovisni o dnevnim 
previranjima politike. To je županijski 
interes, puno malih gospodarstava s 
pet do deset kreveta, u jednostavnim 
seljačkim kućicama na imanju gdje te 
budi kokot ujutro. Za to su potrebna 

mala sredstva i puno volje, ali to je 
u suprotnosti s današnjim političkim 
viđenjima vladajućih.
KOLAR: Prvi i osnovni preduvjet 
planiranja smjera turističkog raz-
voja Zagorja bio je  postavljanje  
ciljeva, što je i napravljeno izradom 
Master plana u čijoj realizaciji su 
sudjelovali predstavnici naših hotel-
skih kuća, Muzeja hrvatskog zagorja, 
Obrtničke i gospodarske komore, 
JLS, županijskih institucija te sustava 
turističkih zajednica, odnosno svi rel-
evantni predstavnici  turističkog sek-
tora u Zagorju. Za izradu je angažirana 
poznata međunarodna konzultants-
ka kuća, Horwath consulting, koja 
je između ostalog, radila i na izradi 
Masterplana Rima i Pariza. Unatrag 
četiri godine imali smo porast od 71 
posto u dolascima te 75 posto u ost-
varenim noćenjima. Ovi rezultati gov-
ore, zajedno sa brojnim najavljenim 
investicijama u nove smještajne ob-
jekte na području županije, u prilog 
tome da visoki ciljevi koje smo post-
avili pred sebe nisu neostvarivi. Da 
bismo zaokružili i obogatili našu po-
nudu u turističkom segmentu, svjesni 

smo i potrebe za ulaganjima u ostalu 
turističku infrastrukturu, poput golf 
igrališta te razvoja ostalih selektivnih 
oblika turizma kao što su zdravstve-
ni, eno-gastro ili npr. ciklo i konjički 
turizam, tematski parkovi koji u sva-
kom pogledu daju dodanu vrijednost 
turističkoj ponudi, a koju današnji 
turist itekako traži. Pritom nismo zab-
oravili i na profesionalnu  kvalitetu 
naših turističkih djelatnika koju ćemo 
dići na još višu razinu otvaranjem 
Regionalnog centra kompetencija u 
ugostiteljstvu i turizmu. 
PILJEK: U razvikanom Master 
planu je konstatirano: “Završetkom 
sljedeće komponente projekta, 
dobiva se cjeloviti Master plan 
turizma Zagorja koji potom može 
postati strateški obvezujući direk-
tivni dokument na razini Županije”. 
Znači, mi u ovom trenutku imamo 
skup statističkih podataka iza čega 
nema provedbenih mjera. Najave o 
povećanju posjetitelja su nerealne. 
Strategija za koju ćemo se mi zalagati 
bazirat će se na povećanju potrošnje 
po gostu jer je to jedini relevantni 
podatak koji pridonosi prihodu od 

turizma. Drugi dio naše strategije 
odnosi se na preobražaj Zagorja iz 
vikend destinacije u destinaciju koja 
će biti poželjna tijekom cijele godine i 
kroz cijeli tjedan. 
RANOGAJEC: To je plan na razini 
našeg turističkog slogana “Bajka na 
dlanu”. To je bajka. Upitna je njegova 
provedivost i realizacija. Na jednoj 
od  Županijskih skupština uputili 
smo pitanja gospodinu Kolaru: koliko 
zemljišta treba za izgradnju golf ter-
ena, da li su napravljene studije iz-
vedivosti i utjecaja na okoliš, koji je 
plan pronalaženja i privlačenja inves-
titora. Gospodin Kolar nije imao od-
govor  tada, a očito ga nema niti da-
nas, jer nikada nismo dobili pismeno 
očitovanje Županijske skupštine  na 
naše upite. Dodatne zamjerke Mas-
ter planu je neuključivanje  uređenja 
Starog grada u Konjščini te pot-
puno zapostavljanje istočnog dijela 
županije, od Bedekovčine pa na dalje. 
Usuđujem se reći da je Master plan 
samo predizborno istrčavanje gospo-
dina Kolara i njegovog tima, a njego-
va  razrada plaćena je županijskim 
novcem. 

5. U Strategiji plana razvoja turizma, odnosno u Master planu Krapinsko – zagorske županije do 2025. godine, naglašeno je kako se broj noćenja i 
posjetitelja namjerava povećati više nego četiri puta, odnosno da bi broj noćenja mogao ostvariti brojku čak i do milijun. Što mislite o tom Master 
planu, koliko je ostvariv u tih osam godina, odnosno o projektima koji su tamo navedeni? 
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BABIĆ: Moja vizija, kao i ciljevi 
moje stranke HSSK, jesu napokon da-
vanje prilike stručnosti, obrazovanos-
ti i odgovornosti. Svaka regija u našoj 
zemlji trebala bi voditi pravu brigu o 
sebi jer kroz povijest centralizacija 
vlasti nije nikome donijela dobroga. 
Zato nam se sada i dešava da smo 
izgubili sudove u svome kraju, pa 
naši stanovnici moraju putovati. Jed-
nako takva nam je i sudbina pružanja 
liječničkih usluga, a da o poštama i 
mnogim manjim potrebitim instituci-
jama i ne govorim. Meni kao i mojoj 
HSSK je cilj pokazati kako se s riječi 
može prijeći na djela jer nam je više 
dosta isprazne retorike drugih koja 
nas nije nikamo dovela.
GRABAR: Regionalna samouprava 
ne utječe na ustroj općina i županija. 
Ja imam svoje mišljenje i ono je u 
skladu s općim stavom Živog Zida 
da kompletnu državnu upravu treba 
preustrojiti, pojeftiniti i povećati joj 
učinkovitost. Takozvano uhljebljivan-
je je rak rana države i uzrok mnogih 
problema osim velikog financijskog 
tereta proračunu. Kad pogledamo 
državne uprave drugih nama sličnih 
zemalja, vidimo veliki nesrazmjer 
u broju zaposlenih. Župan ima ov-
lasti kontrolirati troškove i broj za-

poslenih u regionalnoj samoupravi i 
moje mišljenje je da ima prostora za 
uštede, a pogotovo ima mogućnosti 
za sprečavanje uhljebljivanja. 
KOLAR: Nakon što je Hrvatska post-
ala ravnopravna članica Europske 
unije i Nato saveza te 25 godina na-
kon uspostavljanja hrvatske države, 
potrebno je napraviti detaljnu anal-
izu onoga što je učinjeno, s kolikim 
novcima je raspolagala lokalna i re-
gionalna samouprava te centralna 
država i u što su ti novci utrošeni. Os-
obno smatram da ustroj ne bi trebalo 
mijenjati, ali bi trebalo promijeniti 
nadležnosti jedinica lokalne samou-
prave. Ključ svega zapravo je fiskalna 
decentralizacija države.
PILJEK: Što se tiče regionalizacije 
Hrvatske, smatramo da je broj općina 
prevelik. Općine i gradove koji se 
sami ne mogu financirati ne treba 
dotirati i problem će se riješiti. Sre-
dine u kojima stanovnici žele imati 
svoju općinu i za to imaju financijsku 
podlogu, ne treba silom gasiti. Sus-
tav županija je dobar, ali županijama 
su potrebne veće ovlasti i veći udio 
sredstava iz javnih financija. Anom-
alije poput uhljeba se neće riješiti 
ukidanjem općina, nego izborima na 
kojima birači trebaju reći što misle o 

takvim zapošljavanjima.  
RANOGAJEC: Smatram da ovakva 
podjela županija, gradova i općina 
pruža priliku svima i dostatan region-
alni razvoj. Više raznih djelatnosti 
treba prenijeti u ovlasti županija, a 
tu spada i upravljanje sredstvima iz 
EU fondova. Županije moraju imati 
puno veće ovlasti u određivanju i pri-
hoda i rashoda budući da je fiskalni 

položaj općina, gradova, ali i županija, 
pogoršan posljednjih godina. Nisam 
za ukidanje županija jer time ne bi 
bilo Krapinsko -zagorske županije 
odnosno Hrvatsko zagorje bi postalo 
tek jedan dio Sjeverne Hrvatske, bez 
mogućnosti direktnijeg utjecaja na 
vlastiti razvoj. Nitko ne može znati 
bolje od nas što nam treba i kako to 
možemo ostvariti. 

BABIĆ: Našim poljoprivrednicima 
pod obavezno treba pružiti svu 
pravnu pomoć i podršku kako bi mogli 
na mnogim sajmovima i skupovima 
poljoprivrednika čim više izlagati svo-
je zdrave proizvode te im omogućiti  
svu stručnu pomoć i savjete. Osigu-
rati im brendove i omogućiti lakše 
tj.brže obavljanje i prikupljanje sve 
potrebite dokumentacije vezane za 
dobivanje brenda i sklapanja poslova 
sa stranim privatnicima.
GRABAR: Zagorcima nisu 
konkurencija EU poljoprivrednici. 
Zagorci mogu sve svoje proizvode 
plasirati lokalno i ako ima viška, u 30 
kilometara udaljeni Zagreb. Jedna od 
točki programa Živog zida je i održiva 
poljoprivreda koja proizvodi vrhun-
ski kvalitetnu hranu. Domaćem za-
gorskom paradajzu ne može konkuri-
rati španjolski paradajz ubran zelen i 
pet dana vožen u kamionu. Ključ je 

u organiziranom plasmanu i potpori 
poljoprivredniku u dohvaćanju kra-
jnjeg potrošača bez posrednika. Di-
rektnom prodajom poljoprivrednik 
dobiva cijenu za svoju muku i trud, 
a kupac vrhunski proizvod, koji u EU 
košta tri do pet puta više.
KOLAR: Tijekom protekle četiri 
godine kroz 35 mjera ruralnog raz-
voja KZŽ, u zagorsku poljoprivredu 
uloženo je 8,3 milijuna kuna be-
spovratnih sredstava, koje je koristilo 
3170 zagorskih poljoprivrednika, s ko-
jima ćemo u dogovoru i koordinaciji 
nastaviti s mjerama ruralnog razvoja 
uz sinergiju s poljoprivrednom poli-
tikom Ministarstva poljoprivrede i 
europskim direktivama. Cilj mjera je 
poticanje razvoja poljoprivrede proiz-
vodnje, a posebice Obiteljskih poljo-
privrednih gospodarstava, njihov 
opstanak, daljnji rast i razvoj, te pro-
bitak na lokalno i regionalno tržište.

PILJEK: Poticaji su dobri, međutim 
trebamo dijeliti znanje! Upoznali 
smo nekoliko malih poljoprivred-
nih proizvođača koji nisu ni znali da 
postoji mjera za njih pomoću koje 
mogu dobiti bespovratna sredstva. 
Pravim informacijama o postojećim 
natječajima i sufinanciranjem rada 
konzultanata, Županija može pomoći 
poljoprivrednicima da povuku mili-
junske iznose, neusporedivo više 
nego što to čini kroz potpore pol-
joprivrednicima i udrugama u pol-
joprivredi. Naime, u planu za 2017. 
godinu namijenjeno je 1,8 milijuna 
kuna.  
RANOGAJEC: Poljoprivreda mora 
donijeti spas zagorskog sela. Zago-
rje mora biti nositelj ekološke i or-
ganske proizvodnje, od mini farmi 
i mljekara preko proizvodnje voća i 
povrća te uzgoja cvijeća. Zalažemo 
se za povezivanje malih obiteljskih 

poljoprivrednih gospodarstava kroz 
proizvođačke organizacije i poljo-
privredne centre uz uključivanje 
svih relevantnih službi, s ciljem 
unaprjeđenja proizvodnje i plasiranja 
proizvoda na tržište. Za jednostavnije 
financiranje projekata mladih i malih 
poljoprivrednih proizvođača plani-
ramo garantni fond za financiranje 
pripreme projektnih prijedloga. Sus-
tavnu potporu planiramo dati pol-
joprivrednicima, obrtnicima i OPG-
ovima koji će se uključiti u uzgoj i/ili 
proizvodnju zaštićenih autohtonih 
zagorskih proizvoda - zagorski puran, 
zagorski mlinci, zagorski štrukli, au-
tohtone sorte vinove loze, kako bi se 
osigurale dovoljne količine za kon-
tinuiranu prisutnost u turističkoj po-
nudi na području županije i šire.

6. Jedna od gospodarskih grana kojom se bavi najveći broj Zagoraca je i poljoprivreda. U posljednje vrijeme dijele se poticaji OPG-ima, no 
većina poljoprivrednika govori kako to nije dovoljno. Što planirate napraviti da i Zagorci postanu konkurentni poljoprivrednicima iz ostalih 
zemalja Europske unije? 

7. U posljednje vrijeme ponovno je u fokus ušla regionalizacija Hrvatske. Mislite li da je sadašnji broj gradova i općina, kao i postojanje tolikog broja 
županija, optimalno rješenje za Hrvatsku, ili, kao što mnogi govore, samo poligon za uhljebljivanje političkih kadrova na terenu? 
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BABIĆ: Ja ne bih bio uspješan 
političar kada se ne bih nadao i vje-
rovao u uspjeh. Na našim članovima, 
kao i simpatizerima je da mi svojim 
glasovima iskažu povjerenje i tako 
potvrde da su moj rad, kao i rad i 
ciljeve stranke HSSK prepoznali kao 
put u bolje sutra. Stranka smo stro-
gog centra.
GRABAR: Od izbora očekujemo 
dobar rezultat i ulazak u Županijsku 
skupštinu. Kao kandidat za župana 
ne očekujem pobjedu u prvom 
krugu, ali se potajno nadam ulasku 
u drugi krug. Smatram da Živi zid 
ima podršku velikog broja birača, 
jedino je problem što je puno njih 
razočarano politikom općenito i ne 
izađu na izbore. To je problem i na 
državnoj razini, mala izlaznost.  Uko-
liko bude drugog kruga izbora za 
župana bez mene, nisam razmišljao 
o podršci nekom od kandidata, niti 
sam razgovarao s nekim o podršci 
meni ako uđem u drugi krug. Poslije 
izbora ovisno o rezultatu, bit ćemo 
konstruktivna oporba koja će sve 
napore uložiti u približavanju oka ja-
vnosti u županijske poslove. Nismo 
za nikakve koalicije mada je i o tome 
prerano govoriti. Nezavisna lista 
gospodina Piljeka i HSSK gospodina 
Babića su strane s kojima bismo sjeli 

za stol i razgovarali o programima, 
ukoliko bi nam izborni  rezultat 
dopuštao većinu u Skupštini.
KOLAR: Očekujem pobjedu u prvom 
krugu, nakon čega ćemo nastaviti sa 
strategijom razvoja Krapinsko - za-
gorske županije i Masterplanom tur-
izma, kojima smo jasno zacrtali naše 
ciljeve i programe.
PILJEK: Naša nezavisna lista 
je osvježenje na političkom za-

gorskom planu. Nadamo se velikom 
pozitivnom iznenađenju. Ne želimo 
se bahatiti, ali niti podcjenjivati! 
Zato ćemo izbjeći bilo kakvo prog-
noziranje. Nezavisna smo lista koja 
ima svoj program i o njemu ćemo 
razgovarati sa svima koji poštuju 
demokratske vrednote. Cilj je pros-
peritet Zagorja! Našu podršku u 
drugom krugu neće imati nitko, jer 
bi to poništilo samu ideju nezavis-

nosti liste.
RANOGAJEC: Ja sam optimist i 
naravno očekujem pobjedu te is-
punjenje moje vizije razvoja Zagorja 
bez propuštenih prilika. Ali, ako i 
dođe do drugog kruga ja ću biti dio 
njega. Tko god će sa mnom u drugi 
krug nije moj neprijatelj i nadam se 
da će imati hrabrosti sa mnom se 
sučeliti s programima i vizijama raz-
voja našeg Zagorja. 

BABIĆ: Pustimo prvo neka prođu 
izbori pa ćemo onda točno znati. 
Prejudicirati  nešto ne bi bilo politički 
konkretno, niti profesionalno.
GRABAR: Ukoliko  ne budem iz-
abran za župana, radit ću isto što 
radim i sad - sadim i presađujem, 
kopam i kosim. Po završetku pisan-
ja ovih odgovora čeka me sadnja 
flanaca paprika i sijanje mahuna i 
krastavaca. Moj doprinos političkoj 
sceni će se nastaviti volonterski kao 
i do sada.  Ukoliko budem izabran za 
župana, prvi potezi će biti u skladu 
s programom Živog zida. Društveno 
korisni projekti imat će prioritet 

-poput poduzetničkog inkubatora 
i savjetničkog tijela za OPG-ove. U 
tom ću slučaju morati naći i zamjenu 
na imanju pa će se otvoriti i jedno 
radno mjesto više u županiji.

KOLAR: Bit ću župan Krapinsko-
zagorske županije.
PILJEK: Ako ne budem izabran 
za župana, radit ću i dalje na 
organizacijskim poslovima za 
Fakultet menadžmenta u turizmu 
i ugostiteljstvu i završavati mono-
grafiju zabočke “Mladosti”, koja je 
pri kraju. Ukoliko budem izabran za 
župana, najprije ću na kavu pozvati 
sve kandidate za župana, a nakon 
toga krenuti u realizaciju tema koje 
smo obradili u ovom intervjuu te os-
talim dijelovima programa koji smo 
zacrtali.
RANOGAJEC: Ja sam uvjeren u 
svoju pobjedu na predstojećim lo-
kalnim izborima. Uvjeren jer vidim i 
osjećam ono što vide i osjećaju moje 
Zagorke i Zagorci - više od 10 godina 
propuštenih prilika za postati najraz-

vijenijom hrvatskom regijom, koja 
pruža kvalitetan život svim žiteljima 
Zagorja. Imam jasnu viziju kakvo 
Zagorje već danas mora biti. Moj 
tim i ja dolazimo služiti i osigurati 
kvalitetan život našim sugrađanima. 
Siguran sam da će to moje Zagorke i 
Zagorci prepoznati. A kad postanem 
novi župan Krapinsko - zagorske 
županije, zajedno sa svojim timom 
prije svega ću uspostaviti  suradnju 
i koordinaciju aktivnosti županijske 
i lokalne samouprave. Moramo 
neovisno o stranačkoj pripadnosti 
raditi na istim stvarima i biti otvoreni 
za nove inicijative i suradnju na svim 
razinama te dijalog i s onima koji 
imaju drugačije mišljenje. Ne smije 
se više nikad događati da tamo gdje 
završava nečija politička opcija, trava 
više ne raste.

9. Što ćete (profesionalno i/ili politički) raditi po završetku izbora ako ne budete izabrani za krapinsko - zagorskog župana, odnosno što će vam biti 
prvi potezi ako budete izabrani?

8. Što očekujete od lokalnih izbora 21. svibnja – koliki postotak glasova, nadate li se pobjedi već u prvom krugu i tko bi vam u eventualnom drugom 
krugu bio najozbiljniji protukandidat. Također, dođe li do drugog kruga, a vi ne uđete u taj drugi krug, kome će te dati potporu, od koga je očekujete 
i s kim poslije izbora namjeravate surađivati? 



Zagorje International14

Predsjednik ZDS-a Stanko Belina ob-
ratio se priopćenjem za medije, u 

kojem iznosi pritužbe na “nekulturne 
i nasilničke tonove” koje je poprimila 
kampanja za lokalne izbore. Priopćenje 
donosimo u cijelosti: 

“Predizborna kampanja za lokalne iz-
bore 2017. godine, ulaskom u drugi 
tjedan, zaprimila je nekulturne i 
nasilničke tonove. Posljednji prim-
jer je uklanjanje plakata, ako s javnih 
površina, tako i s privatnih posjeda. 
Zbog toga je Zagorska demokratska 
stranka prisiljena oštro protestirati 
Državnom izbornom povjerenstvu, a i 
predati prijavu Ministarstvu unutarnjih 
poslova za narušavanje i uništavanje 
privatne imovine od strane nepoznatog 
počinitelja. Ujedno molimo sve su-
dionike u kampanji za korektan i fer 
odnos, jer samo kulturom i kulturnim 
ponašanjem možemo učiniti boljitak 
toliko potreban našim građanima, a za 
koji se zalažemo.” 

Željko Pavić
za gradonačelinka krapine

Paviću glas, 
jer radi za nas

BIRAJTE BROJ  2  ZA GRADONAČELNIKA KRAPINE

ZDS oštro protestirao DIP-u i podnio prijavu MUP-u zbog 
uklanjanja plakata s javnih površina i privatnih posjeda

“Predizborna kampanja zaprimila 
je nekulturne i nasilničke tonove”  
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Sportaš od glave do pete, koji u krvi 
ima mnoge sportove, ali i prvu 

ljubav – košarku, ne voli kada ga se 
zove legendom, iako on to u zagorskom 
kraju, gdje djeluje, to i jest. Robert Lež, 
odavno je svojim igrama, znanjem i 
prijateljstvom pronio svoje ime izvan 
Zaboka i izvan Hrvatskog zagorja, ali 
je srce ostalo tu. I sebe zauvijek vidi u 
svom kraju kako bi zdušno pomagao da 
sportaši iz zagorskog podneblja imaju 
još bolje uvjete i postižu još sjajnije 
rezultate. 

Dugo ste u sportu, a nije vam ni 40. 
Ostvarili ste sjajne rezultate, kažu i 
da ste legenda. Kako ocjenjujete svoj 
dosadašnji prinos sportu u Zaboku, 
županiji i šire? Koji vam je bio najra-
dosniji sportski trenutak?
Ne volim kad me oslovljavaju kao leg-
endu jer se onda osjećam jako starim. 
Međutim, stvarno možemo reći da 
smo kroz ovih 20-ak godina KK Zabok 
i ja kao dio te ekipe napravili velike re-
zultate, koji će biti zapisani u knjigama 
i u povijesti zagorskog sporta. Mislim 
da smo veliki promotori grada Zaboka i 
Krapinsko - zagorske županije u Hrvats-
koj i šire, i da možemo biti na ponos 
svih žitelja našeg kraja. Osim osobnih 
nekih nagrada - nekoliko puta najbolji 
sportaš grada Zaboka i KZŽ, tri All-star 
utakmice, kapetan sjevera na All-staru, 

pobjeda u tricama na All-staru… - de-
finitivno najradosniji trenutak je ulazak 
u A1 ligu sa svojim klubom, kao i po-
vijesna prva utakmica u novoj dvorani 
u Zaboku.

Bio je to u neku ruku pogled unatrag. 
Gdje sebe vidite u budućnosti? Želite 
li ostati u košarci?
Definitivno je moj život košarka i vidim 
se u košarci. Još nisam odlučio jesam li 
odigrao svoju zadnju utakmicu, ali mis-
lim da jesam jer se nadam da ću up-
ravo ja naslijediti Dragutina Črnjevića 
na klupi Zaboka kao trener. Završio 
sam potrebne tečajeve, iskustva i 
znanja imam i mislim da je vrijeme da 
se počnem baviti trenerskim poslom i 
to kao trener seniora. Radim s mlađim 
kategorijama u klubu i imamo sve bolje 
uspjehe te stvaramo igrače koji će jed-
noga dana biti perjanice našega kluba.

Imate dobar pregled nad zbivanjima u 
sportu Krapinsko - zagorske županije, 
koji grad prednjači, zašto i koje su 
njegove prednosti?
Mislim da je Zabok najsportskiji grad u 
KZŽ. Imamo fantastične sportaše koji 
postižu vrhunske rezultate na državnoj, 
europskoj pa i svjetskoj razini. Uz nas 
košarkaše, tu su i Nenad Šipek, Klara 
Sedlar, Saša Tršinski, Slaven Ivančić i 
mnogi drugi. Odlični su borilački spor-
tovi, streljaštvo, biciklizam, nogometaši, 
rukomet, gimnastika, atletičari… 
Imamo jednog od najboljih hrvatskih 
košarkaških sudaca Sinišu Hercega…
No, ne bih apostrofirao grad Zabok kao 
jedini, s obzirom na to da diljem naše 
Krapinsko - zagorske županije imamo 
vrhunske sportaše koji uz minimalne 
uvjete postižu vrhunske rezultate.
Osnovana je i SUZA – sportsko 
udruženje Zagorja, koje su osnovali 
bivši i sadašnji profesionalni sportaši. 

Koje su zadaće i ciljevi društva?
SUZA je moja neka ideja u kojoj plani-
ram udružiti sve bivše i sadašnje 
sportaše. Da se družimo, da rasprav-
ljamo o problematici u sportu i da 
zajedničkim snagama pomažemo 
onima kojima je to najpotrebnije, te da 
organiziramo zajedničke sportske sus-
rete. Uglavnom, cilj mi je ujediniti sve 
sportaše KZŽ iz svih sportova.

Poznato je kako je uvijek prisutna 
“utakmica” između Krapine i Zaboka, 
u pitanju prestiža na raznim poljima 
djelatnosti. Zašto je to tako i kako vi 
na to gledate?

Ma mislim da je to “utrka“ koja nema 
smisla ako uopće i postoji. Premala 
smo mi županija da bi postojale takve 
utrke. Mislim da se trebamo ujedi-
niti i pokazati sve što Zagorje može. A 
možemo još puno više od ovoga na 
čemu smo sada.

Ima li politike u sportu i koliko ona 
pomaže ili smeta?
U današnja teška vremena teško je za-
mislivo bavljenje sportom bez prisustva 
politike, odnosno bez financiranja iz 
proračuna gradova i županije. Dok se 
ne donese novi Zakon o sportu rijetko 
koji privatnik ili tvrtka ulaže neka veća 

INTERVJU: Robert Lež, dugogodišnji kapetan KK Zaboka i u više navrata naj-
bolji sportaš Zagorja zna kako kolegama sportašima omogućiti bolje uvjete 
za rad i trening

Dragec Ranogajec moj je izbor 
za krapinsko - zagorskog župana
Osobno sam sudjelovao u stvaranju programa 
Dragutina Ranogajca

Sportski rivaliteti su 
jedno, a nekakva 
dijeljenja na Krapinu 
- Zabok ili bilo koju 
drugu sredinu totalno 
su smiješna. Premali 
smo za podjele, mora-
mo se držati zajedno.

S obzirom na našu infrastrukturu, koja je ispod 
svake razine, naši sportski rezultati su impre-
sivni. Potreban nam je bazen, igralište s umjet-
nom travom... Nedopustivo je da to do sada već 
nemamo. S mojim idejama upoznati su moji kolege 
i podržavaju me.
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sredstva u sport, jer zbog toga ima 
samo probleme u vidu poreza. Vjeru-
jem da bi mnogi ulagali u sport kada 
bi zbog toga ostvarili neke povlastice. 
Dok se nešto na tom planu ne promi-
jeni i dalje će biti teško.

Kao cijenjeni i poznati sportaš kako 
gledate na političare u vašem kraju i 
njihove zasluge za sport?
Kao što sam već napomenuo, 
političarima, odnosno gradskim i 
županijskim čelnicima možemo biti za-
hvalni na svakoj kuni koju daju u sport, 
iako nam je i to premalo. Ali mislim i 
da svaki sportaš ovisi i o samome sebi - 
onoliko koliko će raditi toliko će mu se i 
vratiti. U sportu rijetko kad ovisiš o dru-
gima. Uglavnom najviše o sebi.

Može li po vama župan imati neku 
važniju ulogu u prinosu razvoju sporta 
u županiji i kakav bi župan po vama 
trebao biti?
Može i mora. Imamo bogom dani kra-
jolik i pejzaž, imamo blizinu Zagreba i 
na vratima smo naše lijepe države pre-
ma Europi. Ali, mislim da to nije dovolj-
no iskorišteno. Propustili smo priliku da 
imamo kamp HNS-a u Zagorju, uz sve 
izvore termalne vode i toplice mi nema-
mo niti olimpijski bazen. Nedostaje 

nam igralište s umjetnom travom za 
nesmetano treniranje nogometaša u 
zimskom razdoblju, nemamo niti jedan 
ring za borilačke sportove u cijeloj KZŽ, 
što sam saznao tek prije neki dan. Mis-
lima da bi župan trebao stati još više uz 
sportske brendove Krapinsko - zagorske 
županije i na još bolji način popratiti tzv. 
male sportove. Sportaši su najbolji am-
basadori kraja iz kojeg dolaze i treba ih 
zajedno s turističkom zajednicom koris-
titi za promociju svega onog što rijetki 
imaju. Župan, odnosno čelnici županije, 
trebaju stvoriti tim ljudi involviranih 
u sport, kulturu, poduzetništvo, koji 
poznaju problematiku iz svake te poje-
dine grane. Mislim da je gospodin Dra-
gutin Ranogajec skupio baš takav tim 
u predstavljanju svog programa i da je 
to pravi put za razvitak našeg Zagorja.

Kad bi se vas pitalo, koje biste vi spor-
tove prvenstveno razvijali u vašem 
kraju i zašto?
Ne bih posebno izdvajao sportove 
koje treba razvijati jer svaki je sportaš 
dragulj svojeg kraja, grada, mjesta, 
naselja…Nevjerojatno je koliko truda, 
zalaganja i odricanja je potrebno sva-
kom sportašu tijekom njegove karijere. 
I ne odriče se samo on, nego i cijela 
njegova obitelj, prijatelji. Zato treba ci-

jeniti svakog i svakom pružiti priliku da 
se bavi svojim sportom i svojom ljubavi. 
Jer bez ljubavi prema sportu nema ni 
sportaša. Ali, zajedničkim snagama, uz 
adekvatne programe i financijske injek-
cije mogli bismo na primjer u Zaboku 
temeljno razvijati košarku, u Krapini 
nogomet, u Bedekovčini rukomet, 
Zlataru i Oroslavju tenis...

Svojevremeno se govorilo o nogomet-
nom kampu u županiji, sami ste to 
spomenuli. Postavljen je bio i kamen 
temeljac. Mislite li da bi bilo bolje 
ovdje razvijati nogometni kamp nego 
li u Zagrebu?
Svakako, bi bilo bolje da je u našoj 
županiji i mnogo je razloga tome. Mi 
smo na pola sata i manje autom do 
Zagreba. Dolazi se među brežuljke, u 
mir i tišinu, u fantastično podneblje za 
pripremanje i treniranje sportaša. Šteta 
da taj kamp nije tu kod nas jer bi i mi kao 
županija i HNS imali višestruke koristi od 

njega. Otvorila bi se nova radna mjes-
ta, reklamirali bi naše brege i zelenilo, 
povećala bi se ulaganja u našu županiju. 
Mislim da je propuštena prilika i takvo 
što više ne smijemo dopustiti.

Imate li političkih ambicija jednoga 
dana? Kako gledate na skorašnje iz-
bore? Imate li svoga favorita i zašto?
Trenutno sam kompletno u sportu i 
razmišljam samo o košarci. Na poziv 
gospodina Dragutina Ranogajca, ne-
zavisnog kandidata, sudjelovao sam u 
pisanju njegovog programa za koji vje-
rujem da je vrlo kvalitetan, nešto novo 
za našu županiju i naše Zagorje. Riječ 
je o programu koji će Zagorje podići 
na mnogo veću organizacijsku i svaku 
drugu razinu, tako da sam siguran da 
više nećemo propuštati ponuđene pri-
like. Vjerujem da će, nakon što postane 
župan, Dragutin Ranogajec tražiti od 
mene da ostanem u njegovom timu 
vezano uz sport, a ja ću mu se rado 
priključiti, budući da imam u tom 
pogledu mnogo ideja i želja za razvoj 
naše županije. Znam da ima mnogo 
vrhunskih zagorskih sportaša koji se 
slažu sa mnom, da će stati uz nas i naš 
program te da će nam mnogi pomoći 
u izboru gospodina Dragutina Ranoga-
jca za župana. (ZI) 

Ako me nakon 21. 
svibnja Dragec Ra-
nogajec pozove u svoj 
tim, odazvat ću se, bila 
bi mi čast. 

1.	 Ernest	Svažić
2.	 Vesna	Dragčević,	dr.med.spec.fizijatar
3. Margareta Leskovar,	dipl.	novinar
4.	 Željko	Kapelac,	dipl.	ing.	arh.
5.	 Slavko	Gradiški,	struč.	spec.	ing.	sec.
6.	 Ivan	Kolar,	mag.	ing.	geod.	et	geoinf.
7.	 Zvonko	Očić,	prof.
8.	 Josip	Martinec
9.	 Sanja	Golubić
10.	 Vladimir	Huzak,	mag.	sig.
11.	 Mladen	Antolić
12.	 Vesna	Matovina
13.	 Silvija	Kramarić,	dipl.	ing.	agr.
14.	 Ivan	Halapir
15.	 Suzana	Šereg

za načelnika i 
zamjenika načelnika općine 
KRAPINSKE	TOPLICE

2 Ernest Svažić i
Vladimir Huzak

lista za općinsko 
vijeće općine 
KRAPINSKE	TOPLICE

1

Poštovani stanovnici Općine Krapinske Toplice,

kroz	protekle	četiri	godine	zajedno	smo	trasirali	put	uspjeha.	Općinu	„slučaj“	
preobrazili	smo	u	poligon	ostvarenja	poduzetničkih	projekata	međunarodnog	
formata.	

Podsjetimo	se	samo	nekih	ostvarenja:

• Završena je najveća kapitalna investicija od osnutka Općine!	 Uz	 sam	
dječji	vrtić	koji	je	danas	ponos	Krapinskih	Toplica	uredili	smo	jezgru	mjesta.

• Obnovljeni su simboli Krapinskih Toplica:	aleja,	plato	pred	crkvom,	kape-
lice

• Kontinuirano smo vodili brigu o komunalnoj infrastrukturi: 2,5 km novo-
asfaltiranih	cesta	i	još	3	km	ugovoreno,	sanirana	klizišta,

• Kontinuirano brinemo o potrebitima i talentiranima:	 40	 stipendija	
godišnje,	potpore	onima	koji	su	slabijeg	imovinskog	statusa

• Brinemo o okolišu kao nikad do sada:	 energetski	 je	 obnovljena	 zgrada	
općine,	jedini	u	KZŽ	s	vlastitim	programom	potpora	za	energetsku	učinkovitost	
zgrada,	spreman	je	projekt	za	reciklažno	dvorište,	u	suradnji	s	Hrvatskim	vo-
dama	regulirali	smo	brojne	vodotokove	i  oborinsku	odvodnju.

• Provodimo novu kulturnu politiku:	uz	Dan	općine	organiziramo	BadlFest, 
koji	danas	privlači	glazbenike	svjetskog	formata	te	podupiremo		manifestacije	
na	području	čitave	općine	i	tijekom	cijele	godine.

Nismo	sve	nabrojali,	no	važna	je	poruka.		Zajedno	smo	imali	hrabrost	za	prom-
jene,	a	sad	želimo	nastaviti	raditi	za	naše	Toplice.	 	Uspjeli	smo	preokrenuti	
trend	i	ovom	Vas	prilikom	pozivam	da	se	pridružite	meni	i	mom	timu	u	kreiran-
ju	uspješne	budućnosti  našeg	po	mnogočemu		jedinstvenog	kutka	Zagorja!

Za Krapinske Toplice – 24 sata na dan!	Za	Krapinske	Toplice	koje	će	biti	
hrvatski	 lider	kontinentalnog	turizma!	Za	Krapinske	Toplice	koje	su  Prve u 
Zagorju,	ali	i	šire!

Vaš	načelnik,

Ernest	Svažić
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Posljednjih se mjeseci mnogo 
govori o razvoju turizma u općini 

Krapinske Toplice. To je područje 
već steklo epitet zagorskog središta 
zdravstvenog turizma, a da bi post-
alo jedno od europskih središta, 
već se godinama intenzivno radi na 
privlačenju stranih investicija. Veliku 
pažnju privukli su kineski ulagači, koji 
će u 2017. godini u Krapinske Toplice, 
točnije, u dogradnju Hotela “Toplice”, 
uložiti 30 milijuna kuna. No, tu je i 
drugi vrlo važan projekt. Naime, u 
tijeku je priprema projektne doku-
mentacije za izgradnju  novog ho-
tela s četiri zvjezdice, poduzeća “Heli 
hotel d.o.o.”, koje su u Hrvatskoj os-
novali ruski ulagači. 
Autor prihvaćenog arhitektonskog 
rješenja novog hotela je dipl. ing. 

arhitekture Valentin Bačić, arhitekt 
s respektabilnim međunarodnim 
iskustvom i to upravo pri realizaciji 
hotelskih projekata. Upravo je on 
bio jedan od predavača konferen-
cijskog dijela drugog Regionalnog 
sajma kontinentalnog turizma “Well-
cone”, održanog prošlog tjedna na 
Zagrebačkom velesajmu, gdje je ot-
krio sve detalje velebnog zdanja koje 
bi u skorijoj budućnosti trebalo obo-
gatiti turističku ponudu Krapinskih 
Toplica.  

Aleja kestena i Kosteljina
- S jugozapadne strane, zemljište na 
kojem će se graditi hotel nalazi se 
neposredno uz koridor državne ceste 
D 507 na trasi Zagreb – Pregrada. S 
jugoistočne strane lokacije osigurana 
je pristupna prometnica – danas u 
naravi šljunčani put. Sa sjeveroza-
padne strane, lokacija je u neposred-

ZA DVIJE GODINE TREBALO BI BITI IZGRAĐENO IMPRESIVNO ZDANJE S ČETIRI 
ZVJEZDICE, 90 SOBA TE WELLNESS, FITNESS I KONGRESNIM CENTROM, 
VRIJEDNO 17 MILIJUNA EURA 

Poznati arhitekt Valentin Bačić otkrio 
sve detalje novog ruskog ulaganja - 
“Heli Hotela” u Krapinskim Toplicama
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noj blizini javne zelene površine, 
odnosno, Aleje divljih kestena, ko-
jom se, na pješačkoj udaljenosti od 
10 do 15 minuta hoda, dolazi do pi-
toresknog centra Krapinskih toplica 
i vodenog parka “Aquae Vivae”. Sa 
sjeveroistočne strane, lokacija se na-
lazi neposredno uz potok Kosteljinu, 
gdje je planirana zaštitna zelena 
površina. Sukladno prostorno - plan-
skim odredbama, zelene površine 
predstavljaju negradive površine 
namijenjene isključivo za uređenje 
staza, šetnica, odmorišta, klupa te 
dječjih igrališta u prirodnom ili kulti-
viranom krajobrazu - otkrio je Bačić, 
te nastavio s detaljnim opisom svih 
sadržaja koji će se nalaziti u hotelu. 
Tako doznajemo da će se u središnjem 
dijelu prizemlja nalaziti ulazni foyer. S 
desne strane ulaza bit će recepcija, a 
uz recepciju, nalazit će se ulaz u well-
ness centar i dizala za goste. S lijeve 
strane ulaza nalazit će se garderoba, 
sanitarne prostorije za goste i ulaz 

u hall kongresnog centra. U foyeru 
će biti i lobby s barom te hotelski 
restoran s 90 mjesta. Iz prostora lob-
by i lobby bara pružat će se pogled 
na Aleju divljih kestenova. Gostima 
će biti omogućeno posluživanje jela i 
pića i na otvorenoj terasi s pogledom 
na Aleju. Kuhinja će biti locirana i 
kapacitirana tako da ima mogućnost 
istovremenog posluživanja hotelskog 
restorana i kongresnog centra.

- Hotel u svom sastavu ima ukupno 90 
soba i to: 73 standardne sobe, 10 po-
luapartmana, tri apartmana, dva VIP 
apartmana, te dvije sobe opremljene 
za osobe umanjene pokretljivosti, 
sukladno Pravilniku o pristupačnosti 
građevinama. U prizemlju hotela 

s desne strane ulaza bit će suvre-
meni wellness centar sa zatvorenim 
i otvorenim bazenom, relax zonom i 
prostorima za masažu, prostorima za 
aroma terapije i druge wellness i spa 
tretmane te pripadajućim garderob-
nim i sanitarnim pratećim prostori-
jama. Wellness centar imat će svoju 
recepciju i bit će otvoren za goste ho-
tela i vanjske posjetitelje. U prizemlju, 
na suprotnoj strani foyera, bit će loci-
ran polifunkcionalni kongresni centar, 
u sastavu kojeg će biti dvije dvorane 

- dvorana za 200 i za 90 posjetitelja/
korisnika i veliki hall. Na polukatu 
kongres centra razmještene su još 
četiri manje prostorije za poslovne 
sastanke, a u polukatu su i prateće 

sanitarne grupe i ured kongresnog 
centra. Iznad zone wellnessa, nala-
zit će se uredi hotelske uprave, gar-
derobe osoblja te prostor za odmor/
boravak i blagovanje osoblja. Za 
osoblje hotela predviđen je i poseban  
ulaz. U podrumu se predviđaju pros-
tori za radionice, spremišta, praonice 
i skladište rublja, klima strojarnica, i 
strojarski pogon bazenske tehnike 
te drugi tehnički prostori i pogo-
ni. U središnjem dijelu podrumske 
etaže bit će smještena fitness zona s 
pripadajućim sanitarijama i gardero-
bama, također za goste hotela i van-
jske korisnike - opisao je Bačić. 

Radovi u rujnu
Pri  odabiru  tehničkih  rješenja, 
doznajemo, vodilo se  računa  o  en-
ergetskoj  učinkovitosti, uz  što  man-
ju  potrošnju  primarne  energije, te  
korištenje obnovljivih izvora energije. 
U  predloženom  su  arhitektonskom  
rješenju  poštivani  svi  uvjeti  gradnje  
koji  proizlaze  iz  prostorno  planskog 
dokumenta, a oblikovanjem se nas-
tojalo uklopiti se u okolno okruženje.

- Ukupna vrijednost projekta je oko 
17 milijuna eura. 25. svibnja trebao 
bi doći ruski ulagač, koji ne želi da 
mu ime bude poznato javnosti. Tada 
bi trebalo krenuti projektiranje, koje 
će trajati oko 2,5 mjeseca, znači, ti-
jekom lipnja i srpnja. Predviđamo da 
bi projektna dokumentacija trebala 
biti spremna oko 15. kolovoza, te 
da bismo do 15. rujna mogli dobiti 
građevinsku dozvolu. Prvi radovi tre-
bali bi započeti već u rujnu, a za oko 
godinu i pol do dvije Krapinske Toplice 
mogao bi krasiti novoizgrađeni i u 
cijelosti uređeni “Heli Hotel” - rekao 
nam je arhitekt Valentin Bačić.  
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Pri kraju su radovi na preuređenju, 
adaptaciji i proširenju Hotela 

“Villa Magdalena” u Krapinskim Topli-
cama, koji bi za 10-ak dana trebao 
zasjati novim sjajem, s proširenim 
brojem smještajnih jedinica te 
obogaćenom wellness ponudom.  
Hotel je otvoren 2009. godine kao 
prvi hotel s četiri zvjezdice u Hrvats-
kom zagorju. Radilo se tada o jednoj 
sasvim novoj turističkoj ponudi u Za-
gorju, zahvaljujući apartmanima koji 
su imali jaccuzzi s termalnom vodom 
u dnevnom boravku, restoranu u ko-
jem su zagorske namirnice predstav-
ljene na moderan i kreativan način 
te wellnessu, za koji je iskorišten po-
tencijal termalne vode, koja je pro-
vedena kroz cijeli hotel, sa saunama, 
whirlpoolima i jacuzzijima. 

Novi bazen od inoxa 
Hotel je kroz osam godina poslovanja 
osvojio brojne nagrade u Hrvatskoj i 
šire, od Turističkog cvijeta za najbolji 
mali kontinentalni hotel tri godine 
zaredom, do Certificate of Excellence 
i slično. Kako ističe direktor “Ville 
Magdalene” Ivan Petrović, logično je 
da se cijela priča širi, da se rodila želja 
za podizanjem ponude na višu razinu, 
da bi hotel ponovno stekao status pi-
onira nove ponude u Zagorju.

- Priča je započela 2014. godine, kada 
smo našu ideju za proširenje hotela 
prezentirali Županiji. Dobili smo pot-
poru Županije da se iskoristi poten-
cijal urbanističkog plana i napravi 
maksimalno što se može u tom tre-
nutku. Odmah smo krenuli s projek-
tima i izdavanjem dozvola, čekali 
smo najpovoljniji trenutak za finan-
ciranje i prošle godine smo krenuli 
u gradnju koja je sada u finalizaciji. 
Proširit ćemo hotel s devet postojećih 
smještajnih jedinica na 24 smještajne 
jedinice. Proširit ćemo wellness s 
novim bazenom od inoxa, novim 
saunama, fitness prostorijom, i dobit 
ćemo nešto novo u našoj ponudi, a to 
su dvije prostorije za seminare i kon-
grese koje se mogu spojiti u jednu ve-
liku, kapaciteta 60 osoba. Ovime nas-
tojimo podignuti Hrvatsko zagorje, 
koje ima ogroman potencijal, koje je 
jedan neiskorišteni rudnik zlata. Naše 
smo uzore tražili u toplicama u Aus-
triji i Sloveniji, koje imaju daleko veću 
tradiciju, popunjenost i kapacitet. 
Hrvatsko zagorje se u zadnjih osam 
godina drastično promijenilo, to je 
broj jedan kontinentalna destinacija, 
zbog toga što imamo fenomenalnu 
lokaciju, blizu Austrije, Slovenije, Ital-
ije, blizu Zagreba kao velikog grada i 
definitivno taj potencijal treba samo 
još iskorištavati više i više - rekao je 
Petrović. 
Povodom privođenja kraju ove važne 

investicije, Hotel “Villa Magda-
lena” obišao je krapinsko - zagorski 
župan Željko Kolar, sa svojom zam-
jenicom Jasnom Petek i saborskim 
zastupnikom Sinišom Hajdašem 
Dončićem. 

Dva milijuna eura
- Gospodin Petrović, investitor ovog 
projekta, jedan je od onih ljudi koji 
su direktno sudjelovali u izradi Mas-
ter plana turizma Krapinsko - za-
gorske županije. Meni je važno da su 
upravo investitori, ljudi koji žive od 
turizma, dali smjernice na koji način 

bi se turizam Krapinsko - zagorske 
županije trebao razvijati. Povećanje 
smještajnih kapaciteta je ključ onoga 
što nam treba da bismo došli do sve-
ga ostaloga - razvoja infrastrukture, 
koji treba pratiti gastro i eno ponuda, 
te dodatnih sadržaja - rekao je Kolar. 
Zamjenica župana Jasna Petek rekla 
je kako je, kao Topličanka, izuzetno 
ponosna što je ova investicija pri 
kraju.      

- Krapinske Toplice jesu brend, a 
brend je i “Villa Magdalena”, pre-
poznatljiva u Hrvatskoj i šire, i ja samo 
mogu čestitati obitelji Petrović na 
izuzetnom angažmanu da turističku 
ponudu Krapinskih Toplica i Hrvatsk-
og zagorja dignu na jednu višu razinu 

- rekla je Petek.  
Petrović je istaknuo kako se radi o 
investiciji od dva milijuna eura, koja 
je financirana vlastitim sredstvima te 
kreditom Europske investicijske ban-
ke, putem Zagrebačke banke. 

- S obzirom da država nije osigurala 
subvencioniranje kamata za ovakve 
investicije, Krapinsko - zagorska 
županija kreće sa svojom linijom 
subvencija kamata za investicije 
u turizmu. Osnovni kriterij bit će 
smještajni kapaciteti i već od deve-
tog mjeseca gospodin Petrović će 
moći računati na subvenciju kama-
ta od dva posto - zaključio je župan 
Kolar. 

Pri kraju su radovi na preuređenju, adaptaciji i proširenju 
poznatog hotela u Krapinskim Toplicama

“Villa Magdalena” uskoro u novom 
ruhu, s povećanim brojem smještajnih 
jedinica, obogaćenim wellnessom i
dvjema novim kongresnim dvoranama 
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Uz 95. godišnjicu rođenja prvog 
hrvatskog predsjednika dr. Fran-

je Tuđmana, 14. svibnja 1922. go-
dine, u subotu je u Velikom Trgovišću 
obilježen Dan općine. Prije svečane 
sjednice bivšeg saziva Općinskog 
vijeća, delegacije općine Veliko 
Trgovišće i Krapinsko – zagorske 
županije položili su vijence i zapalili 
svijeće pokraj spomenika u središtu 
Velikog Trgovišća te ispred rodne 
kuće Franje Tuđmana.
Polažući vijenac ispred Tuđmanove 
rodne kuće, župan Željko Kolar is-
taknuo je kako mu je žao što je i ove 
godine došlo do podjela te da vijenci 
aktualne županijske vlasti i HDZ-a 
opet nisu položeni u isto vrijeme 
dodavši kako bi bio razočaran da se 
za pola sata pojavi netko ispred HDZ-
a i položi cvijeće.
No, desetak minuta kasnije,vijence 
su ipak položili i svijeće zapalili i 
predstavnici HDZ-a na čelu s pred-
sjednikom zagorskog HDZ-a Žarkom 
Tušekom i HDZ-ovom predstavnicom 
u Europskom parlamentu Ivanom 
Maletić.
Na upit zašto ove godine nije došlo 
do zajedničkog polaganja vijena-
ca, Žarko Tušek je odgovorio kako 
HDZ ne treba nikom dokazivati ono 
što jest i nadovezao se i kako su uz 

Tuđmana bili i onda kada su ga svi os-
tali širokim lukom zaobilazili.

– Htjeli smo zajednički položiti vijence, 
no županijska vlast nije imala ni pet 
minuta vremena da sačekaju dolazak 
Ivane Maletić – objasnio je.

Svečana sjednica
Nakon polaganja vijenaca u Domu 
kulture, održana je i svečana sjednica, 
koju je u ime bivšeg saziva Općinskog 
vijeća otvorio Mladen Horvatin.
Načelnik Robert Greblički istaknuo 
je kako su najveće investicije u pro-
tekloj godini bile asfaltiranje cesta, 
uređenje javne rasvjete u svim 
općinskim naseljima te dogradnja 
Dječjeg vrtića Rožica za 410 četvornih 
metara.
No, Dječji vrtić je još uvijek pre-
mali jer je još uvijek 42-djece na 
čekanju, što dovoljno govori koliko 
općina Veliko Trgovišće posvećuje 
pažnje demografskoj obnovi i koliko 
su poželjni za život mlađih obitelji. 
U idućem razdoblju prioriteti će 
im biti dodatno proširenje Dječjeg 
vrtića Rožica kako bi se udovoljilo 
svim potrebama, izgradnje sportske 
dvorane u OŠ u Dubrovčanu te 
daljnje asfaltiranje nerazvrstanih 
cesta. Posebno je istaknuo kako su 
svi projekti realizirani zahvaljujući 
dobroj suradnji općine s Vladom i 
Županijom te da Općina nema nijed-
nog kredita, a spremni su i za nove 

projekte vrijedne 50 do 60 milijuna 
kuna.
U ime zagorskih gradova i općina 
Velikom Trgovišću je Dan općine 
čestitao klanječki gradonačelnik 
Zlatko Brlek, posebno istaknuvši 
zajednički projekt sufinanciranja log-
opeda.
Europarlamentarka Ivana Maletić 
pohvalila je rad načelnika i Vijeća uz 
riječi da je Veliko Trgovišće napravilo 
zaokret i u potpunosti se preobrazilo, 
a to je upravo ono što i Krapinsko – 
zagorskoj županiji treba.

Mogućnosti i potencijali
– Krapinsko – zagorska županija 
četvrta je odostraga po razvijen-
osti i to se mora promijeniti jer ima 
mnoštvo mogućnosti i potencijala za 
to. Drago mi je što Veliko Trgovišće 
svoj razvoj temelji na viziji o razvoju, 
izvrsnosti i kvaliteti znanja – rekla je 
Ivana Maletić, posebno spomenuvši 
i projekt elektrifikacije pruge od 
Zagreba do Zaboka što je jedan od 
preduvjeta bržeg napretka. Saborski 
zastupnik Žarko Tušek istaknuo je 

kako su ponosni što se nalaze u rod-
nom mjestu utemeljitelja hrvatske 
države te da je Vlada samo od 
početka ove godine u razvoj Zagorja 
uložila 50-ak milijuna kuna.
Krapinsko – zagorski župan Željko 
Kolar rekao je da ga vesele svi novi 
projekti Velikog Trgovišća u kojem će 
im rado pomoći i Županija.

– Moramo staviti glave skupa i zajed-
no raditi bez obzira na političke opcije 

– istaknuo je Kolar.
Na kraju sjednice dodijeljena su 
i priznanja općine. Najviše na-
grade za poseban doprinos raz-
voju Velikog Trgovišća dobili su 
ravnateljica Dječjeg vrtića Rožica 
Gordana Pavlinić, nekadašnji is-
taknuti nogometaš,Dinama, a da-
nas uspješan sportski djelatnik Željko 
Hohnjec i najbolji mladi strijela Mar-
tin Oborovečki. Općinske Plakete 
primili su NK Zagorec, Rudolf Hundić 
i Mihaela Oborovečki,a općinske 
pohvalnice Lovačko društvo Lisica, 
Ženska ekipa Streljačkog društva Ve-
liko Trgovišće, Karlo Hac, Ivan Ovčarić, 
Juraj Stepić i Jerko Plečko. 

UZ 95. OBLJETNICU ROĐENJA DR. FRANJE TUĐMANA, NJEGOVA RODNA 
OPĆINA PROSLAVILA SVOJ DAN

Robert Greblički: Vrtić nam je premali i pri-
oritet je njegovo proširenje, ali to govori ko-
liko radimo na demografskoj obnovi i da je 
Veliko Trgovišće mjesto poželjno za život
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Povodom 24. godišnjice osnutka, 
održana je središnja svečanost 

proslave Dana općine Mače. Načelnik 
Stjepan Sokolić istaknuo je najvažnije 
projekte u 2017. godini, kao i pla-
nove za naredno razdoblje. 

– U prošloj godini prijavili smo se 
na pet natječaja. Za investicijsko 
održavanje Doma kulture dobili smo 
200 tisuća kuna, od Ministarstva 
regionalnog razvoja i fondova EU 
za izgradnju potpornog zida i nogo-
stupa na groblju u Maču 120 tisuća 
kuna, a od Agencije za plaćanje u pol-
joprivredi, ribarstvu i ruralnom razvo-
ju za strategiju razvoja općine 62.500 
kuna. U ovoj godini namjeravamo 
nastaviti s uređenjem nerazvrstanih 
cesta Mali Komor – Bujani od 620 
metara i Markovići – Mačanski Bre-

gi od 550 metara, te nerazvrstane 
ceste prema crkvi. Nastavit ćemo i 
s uređenjem središta mjesta, auto-
busnog stajališta, dječjeg igrališta, 
sajmišta te kroz raspisivanje 
natječaja staviti u funkciju poslovne 
prostore. Također ćemo nastaviti s in-
vesticijama u vodoopskrbi na potezu 
Mače – Lobor – Novi Golubovec te 
odvodnji Aglomeracije Zabok – rekao 
je načelnik Sokolić.

Male općine
Prisutnima se obratio i HDZ-ov sabor-
ski zastupnik Žarko Tušek.  

- Naše male općine srce su Hrvatskog 
zagorja, bez njih nema života, nema 
demografske obnove i nema sta-
bilne Republike Hrvatske u cijelosti. 
Naši bregi moraju biti obrađeni, živi, 
ovdje mora biti vitalno gospodarstvo, 
prilike za obrazovanje, i sve ono što 
je potrebno da naše Hrvatsko zagorje 

ima standard kakav imaju moderne 
europske regije i to ćemo sigurno u 
budućnosti postići - rekao je Tušek. 
Donedavna predsjednica Županijske 
skupštine Vlasta Hubicki rekla je kako 
joj je u općinu Mače uvijek lijepo 
doći, jer je proslava Dana općine uvi-
jek povezana s obilježavanjem Dana 
obitelji, što je čini posebno rados-
nom. S njome se složila i zamjenica 
krapinsko - zagorskog župana Jasna 
Petek. 

- Želim vam čestitati na svim projek-
tima i nadam se da ćete sve ono što je 
još zacrtano, u budućnosti i realizirati. 
Jako je lijepo što ste svoj Dan općine 
već tradicionalno povezali s Danom 
obitelji, koji se obilježava 15. svibnja. 
Kroz obilježavanje Dana obitelji mi 
zapravo govorimo o tome koliko nam 

je obitelj važna. Obitelj je osnovna 
građevna stanica svakog društva i u 
obitelji se stvaraju temeljne vrijed-
nosti koje dijete prate kroz cijeli život 

- rekla je Petek.  

Kulturno-umjetnički program
Na kraju svečanosti, podijeljeni su 
darovi za novorođenu djecu te su 
dodijeljena priznanja zaslužnim 
građanima. Prema odluci Općinskog 
vijeća, Nagradu Općine Mače za 
životno djelo dobili su Matija i Vera 
Hrandek, Plaketu je dobila Darin-
ka Dumbović, a priznanja Lana 
Čehulić i Stjepan Sedak. U kulturno 
– umjetničkom programu sudjelovale 
su Mačanske mažoretkinje “Alina”, 
KUD “Ljudevit Gaj”, ŽVG “Kajda” i Li-
mena glazba DVD-a Mače. 

ODRŽANA SREDIŠNJA SVEČANOST PROSLAVE DANA OPĆINE MAČE

Povodom Dana obitelji, podijeljeni 
darovi za novorođenčad, kao i priz-
nanja za istaknute žitelje općine
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Predstavnici Savjeta mladih KZŽ sudjelovali na plenarnoj sjed-
nici Youth Regional Networka u Vojvodini

Zagorci se istaknuli radom u dva odbora - 
“Zdravlje i socijalna politika” te “Odbor za 
kulturu i obrazovanje”
Vedran Kašić i Vedrana Tkalec, 

predstavnici Savjeta mla-
dih Krapinsko - zagorske županije, 
sudjelovali su na plenarnoj sjednici 
Youth Regional Networka, region-
alne mreže mladih koja okuplja 
predstavnike mladih iz europskih 
regija te potiče na razmjenu ide-
ja i iskustava, ali i usmjerava na 
osmišljavanje zajedničkih projekata i 
međuregionalno povezivanje mladih.

30-ak predstavnika
Sjednica YRN-a okupila je u kongres-
nom centru Andrevlje u Vojvodini 
30-ak predstavnika mladih iz 19 eu-
ropskih zemalja. Osim razmjena na-
jboljih iskustava i primjera iz prakse, 
članovi Savjeta mladih KZŽ prezen-
tirali su pokazatelje brige Krapinsko 

- zagorske županije za zaštitu okoliša, 
te smjer prema ekološki osviještenoj 

budućnosti. Jedan od dobrih prim-
jera iz prakse u našoj regiji o kojem se 
raspravljalo, je i Regionalna energets-
ka agencija sjeverozapadne Hrvatske, 
REGEA, čiji je suosnivač Krapinsko - 
zagorska županija. 

Novo vodstvo
Osim izbora novog vodstva orga-
nizacije te izglasavanja novog statu-
ta, predstavnici Savjeta mladih KZŽ 
Rasprava o utjecaju novih izazova 
u Europi i prilagodbi mladih priv-
ukla je mnoge ugledne uzvanike te 
se povela na pet tematskih točaka 
koje određuju budućnost europske 
mladeži. S ciljem doprinosa u real-
izaciji sporazuma, i Županijski savjet 
mladih donijet će po navedenom 
pitanju na svojoj sljedećoj sjednici 
preporuke nadležnim institucijama 
Krapinsko – zagorske županije. (ZI) 

Posljednje počivalište Justine Mihanović Petropoljske, majke 
autora hrvatske himne

U Velikoj Erpenji obilježen Majčin dan
U Velikoj Erpenji ove nedjelje 

obilježen je Majčin dan. 
Tamo je pokopana majka au-
tora hrvatske himne Antuna 
Mihanovića, Justina Mihanović 
Petropoljska, rođena Kušević, 23. 
prosinca 1858. godine, pokraj 

crkve Sveta tri kralja. Grob je 
uređen 1974. godine, a obnovljena 
je i nadgrobna ploča. Zahvaljujući 
družbi “Braća Hrvatskog Zmaja”, 
1997. godine uređeno je i Spo-
men područje, kao i grob Justine 
Mihanović. (mlm) 
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U Domu kulture obilježeno je 
50 godina srednjeg školstva u 

Oroslavju. SŠ Oroslavje je do 1973. 
godine, kad je počela djelovati kao 
samostalna ustanova pod nazivom 
Srednja metalska škola, bila područno 
odjeljenje nekoliko škola iz Zagreba. 
Najprije 1. Metaloprerađivačke škole 
učenika u privredi, a zatim Škole za 
obrazovanje radnika metalske struke. 
U SŠ Oroslavje su se obrazovali 
učenici za različite profile zanimanja, 
najviše u području strojarstva, ali i 
u tekstilnoj, obućarskoj, stolarskoj i 
prometnoj struci. 

Oko 400 učenika
Ravnateljica SŠ Oroslavje Natalija 
Mučnjak istaknula je kako se škola 
razvijala zahvaljujući predanom 
radu njezinih djelatnika te da u po-
sljednje vrijeme, unatoč padu broja 
djece u društvu, ima konstantu od 
oko 400 učenika. U ime Ministarstva 
obrazovanja, svima prisutnima je 50. 

obljetnicu srednjeg školstva u Oro-
slavju čestitala i voditeljica Službe 
za srednje škole i učeničke domove 
Katarina Grgec. Na svečanosti su po-
dijeljena priznanja za dugogodišnji 
rad u SŠ Oroslavje te brojne zahval-
nice za pomoć u radu i funkcioniranju 
škole. Važnu obljetnicu čestitala je i 
zamjenica župana Jasna Petek, u ime 
Krapinsko - zagorske županije.

Opremanje kabineta
- Svaka od devet srednjih škola u 
Krapinsko - zagorskoj županiji je izvrs-
na na svoj način. Ova je proslava ve-
liki događaj za Oroslavje, ali i čitavu 
županiju, kojoj je Srednja škola Oro-
slavje posebno značajna zbog svojeg 
strukovnog obrazovanja - rekla je za-
mjenica župana za društvene djelat-
nosti te najavila kako će Krapinsko 

- zagorska županija ovu obljetnicu 
čestitati i posebnom pomoći u op-
remanju nekoliko kabineta iz STEM 
područja informatičkom opremom. 
Proslavi su prisustvovali i krapin-
sko - zagorski župan Željko Kolar te 
gradonačelnik Oroslavja Ivan Tuđa. 

U Oroslavju obilježeno 50 godina srednjeg školstva

Ravnateljica Natalija Mučnjak: 
Škola se razvija zahvaljujući 
predanom radu svojih djelatnika
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Zagrebački Harley Rally, prva 
trodnevna manifestacija takve 

vrste u Hrvatskoj, u subotu je stigla i u 
Zagorje. Oko 150 bikera, isključivo na 
motorima Harley – Davidsona, nakon 
što su se u petak provozali i uživali 
u Zagrebu i Samoboru, u subotu su 
posjetili Veliko Trgovišće i Oroslavje. 
Nakon polaska iz Zagreba, prvo su 

oko 13.30 sati pod policijskom prat-
njom stigli u restoran SE-MI u Ve-
likom Trgovišću, gdje su ih domaćini 
dočekali ručkom – grahom i odojkom 
te pivom, sokovima i gemištima. Po-
tom su se oko 15 sati zaputili u Oro-
slavje, u Caffe bar Roses, uz druženje 
i živu svirku Smail House Browna, 
Kreše Oremuša na usnoj harmonici, 

Fadeout banda i Jack Daniel’s Rancha 
i brojnih hostesa. Poslije 19 sati, bio 
je predviđen defile kroz grad Zagreb i 
dolazak u The Red Apple Pub, uz živu 
svirku Yellow Submarinea, uz hos-
tese, erotski show i striptiz te tulum 
do jutra. Rally je završio u nedjelju, 
jutarnjom kavom. Jedan od bikera 
kojeg smo sreli u Velikom Trgovišću, 

bio je i popularni glazbenik Sandi 
Cenov, koji nam je rekao kako nema 
ljepšeg osjećaja od vožnje na Harley 

– Davidsonu po prekrasnoj zagorskoj 
prirodi i zelenilu.

– Jednostavno, ovo je istinska i prava 
uživancija – rekao nam je veliki ljubi-
telj Harley – Davidsona Sandi Cenov. 
(mlm) 

Oko 150 bikera na kultnim američkim motociklima u subotu se 
provozalo Zagorjem

Sandi Cenov: Nema ljepšeg osjećaja 
od vožnje na Harley Davidsonu po 
prekrasnoj zagorskoj prirodi  

Međunarodna konjička karavana u Zagorju

Jahači, njih 50-ak, prošli relacijom 
Kumrovec - Zagorska Sela - Kumrovec
U organizaciji Krapinsko – zagorske 

županije i njezine Turističke za-
jednice te konjičkog kluba “Trekking” 
iz Zagreba, ovog vikenda održana 
je međunarodna konjička karavana. 
U karavanu su se uključili konjički 
klubovi iz susjedne Slovenije, konjički 
klub iz Vivodine, konjički klub iz Jas-
trebarskog, konjički klub Bjelovar, 
popularni “Husari”, konjički klub iz 
Zagreba – “Kravat pukovnija”, konjički 
klub iz Velike Gorice, kao i sudionici 
projekta “Zagorje Ride” iz Krapinsko 

– zagorske županije. Karavana s preko 
50 jahača prošla je relacijom Kum-
rovec – Zagorska Sela – Kumrovec, 
zadržala se u Muzeju “Staro selo” 

Kumrovec, kao i kod agroturizma 
“Šumak” u Zagorskim Selima. 
- Karavana ima za cilj promociju 
konjičkog turizma destinacije “Zago-
rje - bajka na dlanu”, kojeg projektom 

“Zagorje Ride” TZ Krapinsko – za-
gorske županije razvija u destinaciju. 
Ovaj međunarodni susret konjičkih 
klubova svakako doprinosi povećanju 
kvalitete uvjeta boravka turista, 
kreira nove atrakcije te je svakako 
jedna dodana vrijednost stvaranja 
doživljaja u destinaciji, što svakako 
doprinosi razvoju turizma - poručio 
je dočekavši karavanu u Miljani 
krapinsko - zagorski župan Željko Ko-
lar. (mlm) 
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Svake nedjelje već sed-
mu godinu za redom na 
Jabuka televiziji Zagreb 
i Srce televiziji Čakovec 
te diljem svijeta na 
live streamu www.ja-
bukatv.hr, urednici i 
voditelji (tata i sin) Ivan 
Fiolić Fio i Martin Fiolić 
Fio, zabavljaju gle-
datelje u najgledani-
joj glazbeno-zabavnoj 
kontakt emisiji Fio 
show koja ide uživo...
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Nakon što je osvojio srca pub-
like nastupom u popular-

nom RTL-ovom showu “Nikad nije 
kasno”, Zagorski Mišo, 57-godišnji 
Branko Papeš iz Plemenšćine 
pokraj Pregrade, ne staje. Upravo 
je sudjelovanje u toj emisiji u njemu 
probudilo još veću želju za razvojem 
glazbene karijere, a prvi korak je 
nastup na popularnom HITFestu u 
Bedekovčini, gdje će se predstaviti 
s pjesmom koja je nazvana upravo 

po showu koji mu je na neki način 
promijenio život.   

- Stihove je napisala Senka Seljan, 
a uglazbio ju je i aranžirao moj 
dugogodišnji prijatelj Josip Pokupec. 
On me i nagovorio da se prijavim na 
HITFest. Pjesma “Nikad nije kasno” 
pripada u kategoriju zabavne glazbe, 
rekao bih da je to neka mješavina 
Dražena Zečića i Miše Kovača - otkrio 
nam je Zagorski Mišo, koji je sa sas-
tavom Noćne ptice izdao tri kasete i 
jedan CD. Uratkom kojim će se pred-
staviti u Bedekovčini iznimno je zado-
voljan, pa očekuje i dobar rezultat. 

- Moguće da će ovo biti pobjednička 
pjesma. Teško je reći, s obzirom na 
to da nisam čuo ostale, no za moj 
pojam, pjesma je vrhunska. Dobro je 
napravljena, a mislim da je dobro i 
otpjevana. Pobjeda bi bila točka na 
i svega što se događalo proteklih 
mjeseci, no bio bih zadovoljan jed-
nim od prva tri mjesta - rekao je. 

“Srce mi je na mjestu”
Od sljedećeg tjedna, pjesma će se 
puštati na Radio Stubici, a slušatelji 
će za nju moći glasati u eteru. No, 
konačnu odluku o pobjedniku HIT-

Festa, donose glasovi publike u 
kombinaciji s ocjenama žirija.  
Papeša smo pitali kako se osjeća 
nakon što je prikazivanje emisije na 
televiziji završilo, a dojmovi se slegli.  

- Cijela Hrvatska je to gledala. Nisam 
stizao javljati se na sve pozive. S 
obzirom na to da dosta sviramo 
po Sloveniji, moram priznati da 
me u posljednje vrijeme ljudi više 
prepoznaju. Prilaze mi na ulici, 
kažu: “Bok, stari, gledao sam te 
na televiziji”, i od svih dobivam 
riječi pohvale. Oduvijek mi je bila 
želja napredovati, napraviti nešto 

ZAGORSKI MIŠO IMA HIT: POSLUŠAJTE PJESMU S KOJOM ĆE SE PREDSTAVITI NA 
HITFestu, NAZVANU PO EMISIJI KOJA GA JE UČINILA NACIONALNOM ZVIJEZDOM

“Nastup u showu ‘Nikad nije kasno’ 
za mene je bio lijek i na neki je 
način promijenio čitav moj život”

https://www.youtube.com/watch?v=Lsh6lIhCvD4
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ovakvo. Nikad nisam razmišljao o 
profesionalnoj glazbenoj karijeri, 
ali nakon nastupa u ovom showu, 
srce mi je na mjestu. Drago mi je 
što sam došao do polufinala i tru-
dit ću se i dalje u ovome čime se 
bavim. Čak i više nego prije, jer sam 
nakon čitavog ovog iskustva, dobio 
još veću volju i inspiraciju. Taj mi je 
show došao kao lijek - otkrio nam je. 

Fotografiranje s fanovima
S porastom popularnosti, kaže, 
povećao se i broj nastupa. 

- Mogu reći da se povećao broj gaža, 
a i sami nastupi su drugačiji. Ljudi 
drugačije gledaju na mene, govore: 

“To je naša zvijezda”, stoje u redu da 
bi se fotografirali sa mnom - smije 
se Zagorski Mišo, te otkriva kako 
ne smatra da je pobjeda Krešimira 
Baričevića bila nezaslužena, no kako 
je on ipak imao drugog favorita. 

- Da se mene pitalo, ja bih pobjedu 
dao Mariji iz Karlovca. Sviđao mi se 
njezin nastup i odabir pjesama, i mis-
lim da pjeva fantastično - kaže.
Planova ima mnogo, no za sada je 
posvećen nastupu na HITFestu. No, 
to zasigurno nije posljednji puta da 
se Zagorski Mišo pojavljuje u javnosti. 

- Vrijeme prolazi i ovo mi je zadnja pri-
lika da napravim nešto za svoju glaz-
benu karijeru. A od nastupa u showu, 
na pameti mi je samo jedno: “Nikad 
nije kasno” - zaključuje.  

PREDAJA 
MALIH 

OGLASA
Oglase možete predati uživo u 

programu Radio Stubice u 10.00, 10.30, 
17.30 i 19.15 sati, na broj telefona 

060/606-707 - fiksna linija 6,99 kn/min
mobilna linija 8,41 kn/min

PDV uključen u cijenu

SLANJE OGLASA:
STO1 razmak tekst oglasa, 

slati na broj: 888999
cijena 9,99 kn s PDV-om
poslani sms oglas čita se 

u 13.15 i 19.15 sati

SMS OGLASI - 888999
REGISTRACIJA:

REG1 razmak ime, prezime, 
prebivalište i OIB

slati na broj: 888999
cijena običnog sms-a
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Popularni kajkavski rock bend La 
Gef u subotu je u podrumu dvor-

ca Sv. Križ Začretje pred više od sto-
tinu gostiju, uzvanika i obožavatelja 
predstavio svoj prvi CD, album “Naša 
hiža je punknula”. 

Parodijski stil
- Tek sada, kad je objavljen album, 
publika može vidjeti i doživjeti što 
to mi, zapravo, radimo, odnosno, 
sviramo. U glazbenom smislu, naše 
pjesme su kombinacija rocka, hard 
rocka, punka, ska pa čak i nekog “za-
gorskog folka”. Svaka ima drugačiji 
stil, ali kad slušate čitavi album, 
onda se, vjerujem, vidi taj naš pre-
poznatljiv parodijski stil koji se kroz 
sve njih proteže – kaže frontman 
Ivan Kovačić, uz kojeg La Gef čine i 
gitarist Mario Piljek, trubač Miroslav 
Ciglenečki, basist Alan Ivčec, bubnjar 
Matej Petanjek te harmonikaš Marko 
Škvorc, a na promociji su im se na po-
zornici pridružili i drugi zagorski glaz-
benici koji su sudjelovali u stvaranju 
albuma - Branka Herceg, Robert 
Mihovilić, Antun Profeta, Nikola 
Tkalčević i Nikola Herceg.
La Gefu su svojim dolaskom podršku 
dali i njihovi prijatelji, popularni glaz-
benici iz  Picksiebnera, Hladnog piva 
i Zadruge, dok su pak slavljenici sve 
prisutne počastili grahom i raznim 

pićima te su zahvalili svima koji su im 
pomagali od osnutka benda do danas, 
a posebno onima koji su im pomogli 
da ovaj CD ugleda svjetlo dana te da 
se organizira njegova promocija.

Kajkavsko - štokavski rječnik
Na albumu u izdanju diskografske 
kuće Aquarius Records nalazi se 11 

pjesama, od kojih je njih devet već 
dobro poznato publici, s obzirom 
da je riječ o pjesmama koje su kroz 
protekle dvije godine u digitalnom 
izdanju izdavane kao singlice te os-
vajale prva mjesta na nacionalnim 
top listama, ali i top listama radio 
postaja iz Istre, Dalmacije, Bosne 
i Hercegovine pa čak i Crne Gore, 

što je posebno zanimljivo, ako se 
uzme u obzir da su pjesme La Gefa 
isključivo na kajkavskom jeziku. 
Inače, u sklopu CD-a nalazi se i 
naslovna knjižica u kojoj su objav-
ljeni i tekstovi pjesama, kao i mali 
kajkavsko - štokavski rječnik u kojem 
se nalaze samo riječi iz pjesama s al-
buma. (ab) 

U podrumu dvorca Sveti Križ Začretje održana promocija 
prvijenca popularnog zagorskog rock benda

“Naša hiža je punknula” - pun pogodak 
La Gefa, album s kojeg mnogi već 
pjevuše i znaju riječi najvećih hitova
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Otkrivena nova imena koja će nastupiti na 12. “Hoomstocku”

U Hum na Sutli dolaze Pips, Chips & 
Videoclips, Persons from Porlock, Teški 
Osjećaji i pobjednik HGF-a, Lika Kolorado
Nakon Elementala i Repetitora, 

Kojota, Jonathana i Razdora, te 
Brkova i Cold Snapa, nova imena 
za 12. “Hoomstock” su Pips, Chips 
& Videoclips, Persons from Porlock 
i Teški Osjećaji. Nakon pet godina, 
Pips, Chips & Videoclips se vraćaju u 
Hum na Sutli. Pipsi ove godine slave 
25 godina duge i uspješne karijere, u 
kojoj su izdali pregršt bezvremenskih 
hitova. Jedna od najbolje čuvenih taj-
ni sa slovenske alternativne scene su 
Persons from Porlock. Mlada i nabri-
jana ekipa iza sebe ima jedan album 

“Things People Don’t Like”. Uskoro 
bi trebalo izaći i novo izdanje, pa će 

“Hoomstock” biti jedna od prvih stan-
ica, gdje će se moći čuti nove pjesme. 
Ovogodišnji natječaj “Rokaj s nama 
na Hoomstocku” je ponovno okupio 
pregršt odličnih mladih i neafirmira-
nih bendova, pa će tako nastupiti i 
murterski Teški Osjećaji. I ove godine 
Hoomstock je nastavio suradnju s 
najdugovječnijim demo festivalom 
HGF-om. Ovogodišnji pobjednici su 
Lika Kolorado, te su time i oni post-
ali još jedno ime koje će nastupiti na 
Hoomstocku. Tijekom svibnja i lipnja 
u “Cantini” u Humu na Sutli kreću 
warmup partyji koji će ugostiti mlade 
nade: Mr Albina (3. lipnja), splitsku 
kantautoricu Billie Joan (17. lipnja) i 
folk divu Ninu Romić (24. lipnja). Fes-
tivalske ulaznice za “Hoomstock” su i 
dalje u prodaji putem sustava Entrio 
po 60 kuna do 1. lipnja. Nakon toga 
se cijena diže na 70 kuna, a na sa-
mom ulazu će biti 80 kuna. Na ulazu 
će se moći kupiti i jednodnevne karte. 
(ib) 
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Jelena Jazbec
info@zagorje-international.hr 

Povodom 145. obljetnice smrti 
Ljudevita Gaja, Pučko otvore-

no učilište Krapina pokrenulo je 
održavanje nove manifestacije 

- “Dani Ljudevita Gaja i hrvatskog 
narodnog preporoda”. Prvog dana, 
u Maloj dvorani POU-a održana je 
dodjela nagrada literarnog natječaja, 
na kojem su sudjelovali učenici za-
gorskih osnovnih i srednjih škola, 
sa svojim literarnim radovima na 

temu “Gaj i njegovo doba”. Na 
natječaj je prispjelo 17 radova iz 
šest osnovnih škola te četiri rada iz 
Srednje škole Krapina. Prosudbena 
komisija u sastavu Dunja Belošević, 
Gordana Kučinić, Jasna Leljak i Stj-
epan Varjačić, odabrala je 15 ra-
dova za objavu u “Zborniku”, među 
kojima su i nagrađeni radovi. Prvu 
nagradu u kategoriji osnovnih škola 
osvojila je Helena Dolovčak, učenica 
osmog razreda Osnovne škole An-
tuna Mihanovića Petrovsko, za rad 

“Dosanjani san”, pod mentorstvom 
Marije Bolšec. Druga nagrada pripala 
je Lovri Hanžeku iz OŠ Belec, a treća 
nagrada Noi Sirovcu iz krapinske OŠ 
Augusta Cesarca Krapina. 

Majice s Gajevim likom
U kategoriji srednjih škola, prvu na-
gradu osvojila je Lana Jurak, učenica 

3. razreda, za rad pod nazivom 
“Neobičan susret”. Drugu nagradu 
osvojila je Ivana Galović, a treću na-
gradu Nives Osredečki. Prosudbena 
komisija odlučila je pohvaliti rad 

“Dan kada sam upoznala Ljudevita 
Gaja”, Antonije Krsnik, učenice 3.d 
razreda SŠ Krapina. Mentorica svim 
učenicima bila je Dunja Belošević. 
Sve nagrađene radove tom su pri-
likom interpretirali sami autori. 
Dodjela nagrada upotpunjena je 
kratkim osvrtom na obilježavanje 

“Gajeva dana” u SŠ Krapina, a učenici 
su snimili i kratki film o “Gajevu 
danu”, koji je također prikazan. Na 
kraju programa okupljeni su mogli 
uživati u ukusnom “Gajevu čaju”, 
koji su na radionici u SŠ Krapina pri-
premili učenici. Krapinčan Nikola 
Jokić, grafički dizajner, nacrtao je lik 
Ljudevita Gaja koji je otisnut na ma-

jice koje su dobili svi nagrađeni, kao i 
svi izvođači programa, dječji pjevački 
zbor “Ilirčeki” i učenici Osnovne glaz-
bene škole Krapina. U Galeriji grada 
Krapine je sljedećeg dana, u suradnji 
s Filatelističkim društvom “Zaboky”, 
otvorena filatelistička izložba na 
temu “Ljudevit Gaj i hrvatski narod-
ni preporod” uz prigodni glazbeni 
program učenika OGŠ Krapina Ama-
deje Rigač, Filipa Černjava i Jelene 
Daković. Predstavljen je i prigodni 
žig “Dana Ljudevita Gaja i hrvatskog 
narodnog preporoda”, a izložba os-
taje otvorena do 9. lipnja.

“Početak lijepe tradicije”
Trećeg dana je u Festivalskoj dvorani 
održan koncert “Gaju u čast”. Nas-
tupio je ansambl Hrvatske komorne 
filharmonije te solisti - sopranistica 
Klasja Modrušan, mezzosopranistica 

ZAVRŠILA MANIFESTACIJA “DANI LJUDEVITA GAJA I HRVATSKOG NARODNOG 
PREPORODA”

Grozdana Pavlović: Nadamo 
se da je ovo početak jedne 
lijepe tradicije u Krapini
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Lea Bulić i bariton Alen Ruško. Cijeli 
program u odori Ljudevita Gaja vo-
dio je istaknuti zagorski umjetnik 
Adam Končić, a izvođači su također 
nosili originalnu garderobu, kostime 
iz razdoblja hrvatskog narodnog 
preporoda, koje je ustupio Muzej 
grada Zagreba. Na koncertu su nas-
tupili i zbor OGŠ Krapina i FS “Vi-
line”. Taj je koncert sljedećeg dana 
održan i u Preporodnoj dvorani 
palače Narodnog doma u Zagrebu, 
a prisustvovali su gradonačelnik 
Krapine Zoran Gregurović, kandidat 
za gradonačelnika Zagreba Drago 
Prgomet te kandidat za njegova 
zamjenika Krunoslav Katičić, pred-
stojnik ginekološkog odjela Petrove 
bolnice Mislav Herman, predsjed-
nica njemačko - hrvatskog društva 
u Münchenu Antonija Mirna Bäth-
mann, tajnik sinode zagrebačke 
nadbiskupije Denis Barić, Dubrav-
ka Brezak Stamać, Agneza Szabo, 
ravnateljica POU Krapina Grozdana 
Pavlović, te Ivanka Milković s. Ce-
cilija, voditeljica programa Zaklade 
Marija De Matias, kojoj je bio nami-
jenjen sav prihod od koncerta. 
Tijekom sva četiri dana održavanja 
manifestacije, osim uživanja u 
bogatom programu, posjetitelji 
su mogli posjetiti i Muzej Ljude-

vita Gaja, odnosno, njegovu rodnu 
kuću. 	

- Nadamo se da će manifestacija 
“Dani Ljudevita Gaja i hrvatskog 
narodnog preporoda”, zaživjeti 
te da je ovogodišnji program tek 
početak jedne lijepe tradicije 
u Krapini - rekla je ravnateljica 
Pučkog otvorenog učilišta Krapina 
Grozdana Pavlović.  
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Uz Tjedan Crvenog križa i Tjedan botaničkih vrtova, arboretuma 
i  botaničkih zbirki

Održano tradicionalno druženje na Piclju
U Tjednu Crvenog križa, stotin-

jak učenika, voditelja, volon-
tera i gostiju, krenulo je sa zabočke 
željezničke postaje na već tradicio-
nalno druženje na Piclju.  

- Budući da se nalazimo u Tjednu 
botaničkih vrtova, arboretuma 
i botaničkih zbirki Hrvatskog 
botaničkog društva, naše aktivnos-
ti ispreplele su se s aktivnostima 
zabočkih planinara koji su ove 
godine po prvi puta postali i sudi-
onici Tjedna. Aktivnosti su se odvi-
jale na tri polja. Jedan dio učenika 
prisustvovao je prezentaciji “Dun-

ja”, učenika OŠ Ksavera Šandora 
Đalskog, uz Boženu Dragčević. 
Drugi dio ekipe je uz vodiče Slobo-
dana, Darka i Ivana dobivao prva 
saznanja o orijentaciji u prirodi, a 
ostatak društva je obilazio Poučni 
park Picelj i upoznavao njegove 
stanovnike - rekla je ravnateljica 
Društva Željka Vukić. 
Nakon toga, učenici Gimnazije 
Antuna Gustava Matoša izveli su 
pokazne vježbe pružanja prve 
pomoći, a po prvi put na Piclju su 
održane i razne sportske igre i kviz. 
(mlm) 

HVALEVRIJEDNA AKCIJA “VELIKI ZA MALE”

Srednjoškolci skupljali potrepštine za djecu 
te ih dostavili samoposluzi Crvenog križa
Volonteri Srednje škole Krapina, 

u suradnji s Mrežom udruga Za-
gor i GDCK-om Krapina, proveli su 
volontersku akciju “Veliki za male”. 
U sklopu akcije, učenici su skupljali 
potrepštine za djecu iz socijalno 
ugroženih obitelji (čokolino, kreme 
za djecu, vlažne maramice i sl.) te 
su ih nakon završetka akcije dostavili 
samoposluzi Crvenog križa u Krapi-
ni, gdje će biti omogućeno njihovo 
korištenje. Srednjoškolci su sami 
prepoznali važnost ovakvih akcija, pa 
su i ovu akciju sami osmislili i proveli. 
Ona je provedena u sklopu projekta 

“Informiraj i kreiraj! 3.0”, koji provodi 
Mreža udruga Zagor u partnerstvu s 
Hrvatskim zavodom za zapošljavanje, 
Područnim uredom Krapina, Udru-
gom ZAMISLI i Krapinsko - zagorskom 
županijom. Projekt financira Minis-
tarstvo za demografiju, obitelj, mlade 
i socijalnu politiku. (ZI) 



Zagorje International 35

Začretske mažoretkinje su u 
nedjelju, u prostorima OŠ Sveti 

Križ Začretje organizirale druženje i 
nastupe udruga s područja Općine. 
Druženje je organizirano u sklopu 
projekta “Mladi za mlade”, koji 
je najvećim dijelom financiran 
županijskim sredstvima, a promiče 
druženje djece i mladih, bavljenje 
sportom i rekreacijom te zdrave sti-
love života.

Dječji osmijesi
- Svima nam je drago kad vidimo 
uspješan rad neke udruge, a o us-
pjehu ovog projekta jasno govore 
dječji osmijesi kojima ste mogli danas 
svjedočiti - rekao je zamjenik župana 

Anđelko Ferek-Jambrek, koji je uz 
dožupanicu Jasnu Petek pohvalio 
projekt i naglasio kako će Krapinsko 

- zagorska županija i dalje pomagati 
ovakve kvalitetne projekte.
Načelnik Svetog Križa Začretja Marko 
Kos kazao je kako Općina Sveti Križ 
Začretje unutar četiri godine stavlja 
naglasak na razvoj aktivnosti koje su 
vezane najmlađe. 

Zajedničke igre
- Djeca su pokretač društva i mi smo 
tu da ostvarujemo projekte za njih 
te na tome inzistiramo iz tjedna u 
tjedan, mjeseca u mjesec i godine u 
godinu - rekao je Kos.

Brojne okupljene u OŠ Sve-
ti Križ Začretje pozdravila je 
i predsjednica Začretskih 
mažoretkinja Jasna Zubić. 
Nastupile su Začretske 
mažoretkinje, Dječji zbor 
Cvrkutići, Puhački orkestar 
Pačetanci i Mali folklor. Na-
kon nastupa nastavljeno je 
druženje djece i roditelja, 
sudjelovanje u zajedničkim 
igrama. (ab) 

NAKON ŠTO JE BIO OTKAZAN ZBOG LOŠEG VREMENA

Olimpijski festival dječjih vrtića održat 
će se ove srijede na igralištu u Zaboku
Nakon što je 9. svibnja otkazan 

zbog lošeg vremena, 16. Olimpi-
jski festival dječjih vrtića održat će 
se u srijedu na Sportskom centru 

“Zaseka” u Zaboku, pod geslom “I ja 
ću biti olimpijac”. Prijavljene su 444 
ekipe iz 47 gradova i općina, s više 
od 15 tisuća djece. Mali sportaši 
upoznat će se sa svim sastavnicama 
olimpijskih igara, od mimohoda, 
paljenja olimpijskog plamena, podi-
zanja olimpijske zastave do sportskih 
natjecanja. Natjecat će se u malom 
nogometu, trčanju na 50 metara i u 
štafeti 4×25 metara, bacanju loptica 
u dalj te skakanju u dalj. Cilj festivala 
je da se djeci od najranije dobi kroz 
igru približe olimpijske vrijednosti. 

SVETI KRIŽ ZAČRETJE Druženje u sklopu projekta “Mladi za mlade”

Začretske mažoretkinje odličan su 
primjer kako se promiču druženje 
mladih, sport, rekreacija i zdrav život
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Plivačice i plivači Plivačkog kluba 
Olimp iz Zaboka, nastupili su 

proteklog vikenda u Zagrebu, na 
13. Mitingu sv. Patrika 2017., koji je 
uspješno organizirao PK Novi Zagreb. 
Plivalo se na 25-metarskom bazenu 
Utrina, uz sudjelovanje rekordnih 
869 natjecatelja iz 25 ponajboljih 
hrvatskih klubova. PK Olimp Zabok, 
pod vodstvom trenerice mlađih kat-
egorija Maje Martinić, nastupio je 
s osam plivačica i deset plivača. Za 
Olimp su nastupili Ivan Bogdanić, 
Noa Benčić, Patrik Erceg, Andrija 
Anić, Mauro Šipek Glavač, Viktor 
Ostriž, Leon Novak, Matija Bartol, 
Pio Žnidarec, Toto Šipek Glavač, te 
plivačice Gita Vlahek, Jana Pavalić, 
Lea Piljek, Mia Hren, Vanja Bartol, 
Erika Pia Besednik, Lori Šipek Glavač i 
Emma Horvat. 

Devet medalja
Olimpovci su osvojili ukupno devet 
medalja, od toga dvije zlatne, pet 
srebrnih i dvije brončane. Prvog dana 
natjecanja, Patrik Erceg je bio srebrni 
na 50 leptir i 50 prsno, te brončani na 
50 slobodno. Mauro Šipek Glavač je 
bio srebrni na 50 leptir i brončani na 
50 slobodno. U ukupnom zbiru četiri 

discipline, osvojio je i pokal za treće 
mjesto. Drugog dana natjecanja, 
Olimpovci su osvojili četiri medalje, 
od toga dvije zlatne i dvije srebrne. 
Mia Hren je u kategoriji do 2007. 
godišta bila zlatna na 25 slobodno 
i srebrna na 25 leptir. Na 25 prsno 
bila je nadomak medalje, osvojivši 
četvrto mjesto, a na 25 leđno bila je 
peta. U ukupnom zbiru četiri disci-
pline, osvojila je pokal za drugo mjes-

to. U disciplini 25 slobodno, oborila 
je rekord mitinga s rezultatom 14,48 
sekundi.

Zlato Jane Pavalić
Jana Pavalić je bila zlatna na 25 lep-
tir, također s rekordom mitinga u 
vremenu 15,53 sekunde. Nadomak 
medalji bila je i na 25 leđno, osvojivši 
četvrto mjesto, a na 25 metara prsno 
bila je 11. U ukupnom zbiru, osvojila 

je odlično peto mjesto. Od ostalih 
rezultata vrijedno je spomenuti da 
je Vanja Bartol bila osma na 25 slo-
bodno, Lori Šipek Glavač osma na 
25 leptir i deveta na 25 prsno. Leon 
Novak bio je osmi na 25 slobodno, a 
Toto Šipek Glavač dvije godine mlađi 
od konkurenata, 11. na 25 metara 
leptir. Iduće natjecanje bit će “Žabac”, 
na 50-metarskom bazenu Mladosti u 
Zagrebu. 

Odlični rezultati zagorskih plivača i plivačica u Zagrebu

PK Olimp Zabok na “Sv. Patriku” osvojio 
tri pokala i oborio dva rekorda mitinga

Započela ovogodišnja ribolovna sezona

Najbolja kadetkinja Petra Berković iz Donje 
Stubice, a najbolji kadet Blaž Stužić iz Zlatara
Prvim kolom, ove nedjelje na 

Bedekovčanskim jezerima 
započela je ovogodišnja sezona 
natjecanja Športsko ribolovnog 
saveza Krapinsko - zagorske županije 
u lovu ribe udicom na plovak za 

mladež pojedinačno. U kategoriji ka-
detkinja, pobijedila je Petra Berković 
iz ŠRD-a Pastrva iz Donje Stubice, 
s ulovom od 9245 grama, ispred 
drugoplasirane Petre Putanec iz 
ŠRK-a Klen Oroslavje, s ulovom od 
5395 grama i trećeplasirane Lucije 
Tuđa, s 3740 grama, iz ŠRK-a Klen 
Oroslavje. U kategoriji kadeta, prvi 
je bio Blaž Stužić, s ulovom od 5570 
grama iz ŠRD-a Pastrva Zlatar, ispred 
drugoplasiranog Dominika Krušelja, 
s ulovom od 5250 grama, također iz 
ŠRD-a Pastrva Zlatar i trećeplasiranog 
Lovre Berkovića, s ulovom od 3730 
grama, iz ŠRD-a Pastrva. Iduće drugo 
kolo održat će se na jezerima u Vini-
potoku. (mlm) 
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Veliki uspjeh mladog atletičara 
iz Tuhlja

Martin Vahtarić osvojio 
drugo mjesto  na Držav-
nom prvenstvu u krosu
U Poreču je održana završnica 

Državnog prvenstva školskih 
sportskih društava Hrvatske u krosu. 
Na natjecanju su sudjelovala 83 
natjecatelja iz 21 škole. Krapinsko 

- zagorsku županiju u konkurenciji 
dječaka, učenika 7. i 8. razreda os-
novnih škola, predstavljala je ekipa 
OŠ “Lijepa naša” iz Tuhlja. Učenik 

osmog razreda Martin Vahtarić 
postigao je izvrstan uspjeh, osva-
janjem drugog mjesta. 
Ekipa učenika osmog razreda u 
sastavu Martin Vahtarić, Andrija 
Slaviček, Ivan Iveković i Davor 
Banjšak, zauzela je 12. mjesto. 
Učenike je vodila učiteljica Marija 
Kožinec. (mlm)  

USPJEŠAN VIKEND ZA NOGOMETAŠE 
KRAPINSKOG ZAGORCA

Slavili u svim kategorijama, 
najuvjerljiviji limači i mlađi 
pioniri, koji su s 12:0 
savladali protivnike

Za nogometaše NK Zagorca prošli 
je vikend bio izrazito uspješan. 

Seniori su pobijedili Dugo Selo, re-
zultatom 2:0. Strijelac obaju pogo-
daka bio je Matija Smrekar. Juniori 
su s 5:1 savladali Moslavinu. Patrik 
Pasariček proslavio se hat-trick-
om, a uz njega, pogotke su zabili i 
Robert Glavač te Marko Mlinarić. 

Moslavinu su nadmoćno pobijedili i 
kadeti, sa 6:0. Pioniri su s 10:0 sav-
ladali NK Matija Gubec, mlađi pi-
oniri I sa 6:0 Ivančicu, mlađi pioniri 
II s 12:0 Golubovec, limači I s 12:0 
NK Zagorec V.T. i Zagići s 8:0 Stražu. 
Utakmica limača II protiv zabočke 
Mladosti odgođena je za 18. svib-
nja. (jj) 

DOĐITE I BODRITE “ZELENE” U BORBI ZA ULAZAK 
U PRVU LIGU

Jesejanci danas u 18 sati 
dočekuju malonogometaše 
iz Vinkovaca

Nakon što su osvojili naslov prvaka 
2. HMNL - Sjever, nogometaši 

MNK Jesenje kroz “Ligu za prvaka” 
traže plasman u prvoj ligi, za koji će se 
boriti protiv Crnice i Vinkovaca, protiv 
kojih će igrati mini ligu - sa svakim po 
jednu utakmicu kod kuće i u gostima. 
Prvo kolo bili su slobodni, a u drugom 

kolu na domaćem terenu igraju protiv 
malonogometaša iz Vinkovaca. Utak-
mica je na rasporedu danas u 18 sati, 
u sportskoj dvorani Srednje škole 
Krapina. U 3. kolu gostuju kod Crnice, 
u 4. kolu su slobodni, u 5. kolu gostuju 
kod Vinkovaca te u 6. kolu dočekuju 
Crnicu u Krapini. (jj) 

KK KRAPINA

Mlađi kadeti savladali 
Jasku, očekuje ih derbi 
u gostima kod Otočca
Mlađi kadeti KK Krapine u 12. su 

kolu u gostima pobijedili Jasku, 
rezultatom 53:72, te time nastavili 
pobjednički niz. U 13. kolu gostuju 
u Otočcu, a ta se utakmica može 
nazvati derbijem lige jer su u prvom 
dijelu prvenstva Krapinčani nadigrali 
goste iz Otočca 69:44. Krapinčani 
mogu do pobijede i u gostima, ako 

će biti u punom sastavu i  igrati on-
ako kako su igrali cijele sezone. Ova 
utakmica će vjerojatno odlučiti tko 
će biti drugi, a tko treći na ljestvici. 
Krapinčani imaju najboljeg strijelca 
lige Danijela Strehovca, dok Otočac 
ima drugo i četvrto mjesto na toj 
ljestvici - Josipa Podnara i Marka 
Šporčića. (jj)  
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Make up: Sanja Grbić 
Frizura: Salon Dessange 

Fotograf: Janko Janić

Žanr: Drama, Romantika
Godina: 2017.
Redatelj: Stella Meghie
Glavne uloge: Amandla Stenberg, Nick Robinson, Anika Noni Rose…
Trajanje filma: 96 min.
Cijena ulaznice: 25,00 kn
Maddy Whittier ima bolest koja je vrlo rijetka i koja joj ne dozvoljava da živi 
kao i drugi. Naime, ona ne smije napuštati svoju kuću, a kada joj netko dolazi 
postoji čitava procedura oko ulaska u kuću. Maddy živi s majkom, liječnicom, 
koja vodi računa o njenom stanju, i medicinskom sestrom Carlom. Maddy je 
kao mala izgubila oca i brata u nesreći i jedina osoba za koju zna je njezina 
majka, koja bi sve dala za nju. Kada se u susjednu kuću useli momak Olly 
Bright sa svojom pomalo čudnom obitelji, Maddyina priča tek počinje. Ona 
se polako zaljubljuje u Ollyja koji je spreman žrtvovati sve, baš sve, kako bi 
barem jedan dan živjela izvan svoje sigurne kuće.

20. 05. SUBOTA 18:00
21. 05. NEDJELJA 18:00

SVE BAŠ SVE

Radi se o komediji koja prikazuje stvarnu sliku prošlosti i sadašnjosti. 
Priču o tome koliko čovjek u sebi ima snalažljivosti i sposobnosti manipu-
lacije drugim ljudima kako bi se njima okoristio. Niti zakon niti pravila 
morala ne sprečavaju ga da svoj naum izvrši makar morao posegnuti za 
podmićivanjem vlasti. No, kako se u čovjeku stjeranom pred zid uvijek pro-
budi ona doza poštenja i dobrote koju je svojim zlodjelom potisnuo ,svatko 
na kraju dobije što je zaslužio.

18. 05. ČETVRTAK 18:00
Dramska udruga KAJ prikazuje igrani film
JE TO PO ZAKONU

KINO ZABOK

IZVORNO IME: Alien: Covenant
REDATELJ: Ridley Scott    |  ŽANR: SF, triler            
ULOGE:  Michael Fassbender, Katherine Waterston, James Franco
TRAJANJE FILMA: 122 minute  
CIJENA ULAZNICE: 25 kn
PRODAJA ULAZNICA: na blagajni Festivalske dvorane svakim radnim dan-
om od 13 do 17 sati i sat vremena prije projekcije te putem www.ulaznice.hr.

SADRŽAJ FILMA:
Posada broda Covenant, na putu je prema drugoj strani galaktike, gdje 
otkrivaju ono za što misle da je nepoznati raj, ali je to zapravo mračan i 
opasan svijet. Međutim, kada otkriju mračnu tajnu koju skriva nepoznati 
svijet, morat će isplanirati put za bijeg. U glavnim ulogama ćemo gledati 
nominiranog za nagradu Oscar®, Michaela Fassbendera, Katherine Water-
ston, Billyja Crudupa, Dannyja McBridea, Demiána Bichira te mnoge druge. 

20. 05. SUBOTA 20:00
ALIEN: SAVEZ

Žanr: SF, Triler
Godina: 2017.
Redatelj: Ridley Scott
Glavne uloge: Katherine Waterston, Michael Fassbender, James Franco…
Trajanja filma: 123 min.
Cijena ulaznice: 25,00 kn

Posada broda Covenant, na putu je prema drugoj strani galaktike, gdje 
otkrivaju ono za što misle da je nepoznati raj, ali je to zapravo mračan i 
opasan svijet. Međutim, kada otkriju mračnu tajnu koju skriva nepoznati 
svijet, morat će isplanirati put za bijeg. U glavnim ulogama ćemo gledati 
nominiranog za nagradu Oscar®, Michaela Fassbendera, Katherine Water-
ston, Billyja Crudupa, Dannyja McBridea, Demiána Bichira te mnoge druge. 
Redatelj filma je neponovljivi Ridley Scott, a scenarij potpisuju Jack Paglen 
(Transcendence) i Michael Green (Green Lantern).

20. 05. SUBOTA 20:00
21. 05. NEDJELJA 20:00
ALIEN: SAVEZ

https://www.youtube.com/watch?v=jr6bLIpem8g
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ISPOSTAVA ZABOK
- AUTOMATIČAR/
AUTOMATIČARKA 
U PRODAJI 
BERING
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 24.5.2017.

-----------
- DIPL. INŽENJER/
INŽENJERKA 
ARHITEKTURE
ARHINATURA d.o.o. 
za arhitekturu i usluge 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 19.5.2017.

-----------
- DOKTOR/DOKTORICA 
MEDICINE
OPĆA BOLNICA ZABOK 
I BOLNICA HRVATSKIH 
VETERANA
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 20.5.2017. 

-----------
- KOMERCIJALNI 
SLUŽBENIK/SLUŽBENICA
HORVAT COLOR TRGOVI-
NA NA VELIKO I MALO
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.5.2017. 

-----------
- KOMERCIJALIST/ICA - 
TRGOVAČKI/A 
PREDSTAVNIK/CA 
AUTO SERVISNA OPREMA 
- PONOS
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA 
U CAFFE BARU 
FERO-LINA
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- KONOBAR/ICA
HELIP GRUPA
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA 
KTC proizvodnja, trgovina, 
usluge i turistička agencija
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 16.5.2017. 

-----------
- KONOBAR/ICA
CELKA d.o.o. 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 31.5.2017.

- KONOBAR/KONOBARICA 
U CAFFE BARU 
JOY obrt za ugostiteljstvo
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 25.5.2017.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA/
MEDICINSKI TEHNIČAR
DOM ZDRAVLJA KZŽ
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 20.5.2017.

-----------
- POMOĆNI RADNIK/
RADNICA U PROIZVODNJI 
VALOVITI PAPIR - 
DUNAPACK 
Mjesto rada: Zabok
Rok prijave: 18.5.2017.

-----------
- PRVOSTUPNIK 
MED. RADIOLOGIJE
DOM ZDRAVLJA KZŽ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 20.5.2017.

ISPOSTAVA KRAPINA

- DOKTOR/ICA MEDICINE - 
SPECIJALIZANT HITNE 
MEDICINE 
ZAVOD ZA HITNU 
MEDICINU KZŽ
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 20.5.2017.

-----------
- INSTALATER/KA 
GRIJANJA I 
KLIMATIZACIJE 
BARILAR
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 19.5.2017.

-----------
- KNJIGOVOĐA-BILANCIST/
KNJIGOVOTKINJA-
BILANCISTICA 
BD SAVJETOVANJE
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.5.2017.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA 
UGOSTITELJSTVO “ŠIŠA”
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.5.2017.

-----------
- KUHAR/ICA ZA PRI-
PREMU JEDNOSTAVNIH 
JELA I SLASTICA
FOOTBAR GAROZZO
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 16.5.2017. 

- OVLAŠTENI/A INŽENJER/
KA U GRAĐEVINI  
GEOTOPO 
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 3.6.2017.

-----------
- RADNIK/RADNICA ZA 
KROJAČKE POPRAVKE
ANA obrt za krojačke 
popravke
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 24.5.2017.

-----------
- SKLADIŠNI RADNIK - 
VILIČARIST 
NARODNI TRGOVAČKI 
LANAC
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- SKLADIŠTAR/
SKLADIŠTARKA 
CARPONA PACK
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 19.5.2017.

-----------
- ŠIVAČ/ICA
 “L.I.” PROIZVODNJA I 
TRGOVINA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 22.5.2017. 

-----------
- VODITELJ/ICA 
GRADILIŠTA 
MB-TRANSGRADNJA
Mjesto rada: Krapina
Rok prijave: 17.5.2017.

OSTALE ISPOSTAVE

- DIPLOMIRANI 
INFORMATIČAR/
DIPLOMIRANA 
INFORMATIČARKA
FOTON
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 23.5.2017.  

-----------
- DISPONENT/DISPONENTI-
CA- U MEĐUNARODNOM 
CESTOVNOM PRIJEVOZU
KOMPANIJA ŽERJAV 
TRANSPORTI
Mjesto rada: Hum na Sutli
Rok prijave: 23.5.2017.

-----------
- DISPONENT/
DISPONEN- TICA 
GOTRA LOGISTIKA d.o.o. 
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 11.6.2017. 

- DJELATNIK U 
TEHNOLOŠKOJ PRIPREMI - 
CNC PROGRAMER 
ALATI STUHNE d.o.o.
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- ELEKTRIČAR/KA - 
ELEKTRONIČAR/KA
REGAL - MONT
Mjesto rada: Mihovljan
Rok prijave: 26.5.2017. 

-----------
- INFORMATIČAR/
INFORMATIČARKA
FOTON
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 23.5.2017. 

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA
TERME TUHELJ
Mjesto rada: Tuheljske 
Toplice
Rok prijave: 26.5.2017.

-----------
- KONOBAR/ICA 
“COPERNICA” 
UGOSTITELJSTVO 
I TRGOVINA

Mjesto rada: Đurmanec
Rok prijave: 27.5.2017.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA 
U CAFFE BARU
JURA obrt za ugostiteljstvo
Mjesto rada: Krapinske 
Toplice
Rok prijave: 25.5.2017.

-----------
- KONOBAR/KONOBARICA   
TERME STUBAKI 
Mjesto rada: Stubičke 
Toplice
Rok prijave: 25.5.2017.

-----------
- MEDICINSKA SESTRA/
MEDICINSKI TEHNIČAR 
DOM ZA STARIJE I 
NEMOĆNE OSOBE 
“REZIDENCIJA KASTELAN”
Mjesto rada: Tuheljske 
Toplice
Rok prijave: 25.5.2017.

-----------
- RAČUNOVODSTVENI 
REFERENT/REFERENTICA
GOTRA LOGISTIKA
Mjesto rada: Pregrada
Rok prijave: 11.6.2017.

- MEDICINSKA SESTRA/
MEDICINSKI TEHNIČAR 
ZA RAD U OBITELJSKOM 
DOMU
OBITELJSKI DOM ZA 
STARIJE I NEMOĆNE 
OSOBE “TRSEK” 
Mjesto rada: Trnovec 
Desinićki
Rok prijave: 19.5.2017. 

-----------
- MONTER/KA
REGAL-MONT
Mjesto rada: Mihovljan
Rok prijave: 31.5.2017. 

-----------
- RADNIK/RADNICA 
NA POSLOVIMA 
STROJNE OBRADE 
HON-ING
Mjesto rada: Sveti Križ 
Začretje
Rok prijave: 26.5.2017.

-----------
- RUKOVATELJ/
RUKOVATELJICA 
GRAĐEVINSKIM 
STROJEVIMA 
TRANSPORTI MIHALIČEK 
d.o.o. za prijevoz, trgovinu 
i usluge 
Mjesto rada: Krapinske 
Toplice
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- VODITELJ/VODITELJICA 
POSLOVNIH ODNOSA
DUE-DI d.o.o. za trgovinu 
i usluge
Mjesto rada: Marija 
Bistrica
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- VOZAČ/VOZAČICA 
TERETNOG VOZILA 
S PRIKOLICOM
TRANSPORTI MIHALIČEK 
d.o.o. za prijevoz, trgovinu 
i usluge 
Mjesto rada: Krapinske 
Toplice
Rok prijave: 31.5.2017.

-----------
- ZASTUPNIK/ZASTUPNICA 
U OSIGURANJU
PILJEK
Mjesto rada: Bedekovčina
Rok prijave: 31.5.2017.

ZAGORSKA BURZA RADA
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Ljubav i odnosi:
Žudit ćete za pažnjom, 
no tražit ćete je kod 
pogrešnih ljudi. Bit 
ćete skloni pripisivanju 
nepostojećih osobina 

onome tko vam se sviđa, što bi moglo 
rezultirati razočaranjem. Poslušajte 
savjet bliskog prijatelja.
Novac i obaveze: Kašnjenje 
plaće ili kvar u kućanstvu prouzro-
kovat će vam financijske probleme. 
Neki od vas bavit će se rješavanjem 
pitanja vezanih za mirovinsko ili 
zdravstveno osiguranje.
Zdravlje i ljepota: Nemojte se 
predavati lošem raspoloženju. Kad 
primijetite da ste se ulijenili, izađite 
iz stana i zaputite se u šetnju ili 
vožnju biciklom.

Ljubav i odnosi:
U vašem će domu vla-
dati napeta atmosfera. 
Okršaji s bližnjima bit 
će uobičajen dio sva-
kodnevice, a najviše 

ćete se svađati s partnerom. Neke 
bi veze mogle popucati pod teretom 
nagomilanih problema..
Novac i obaveze: Nećete dobro 
podnositi kritike. Smatrat ćete ih di-
rektnim napadom na sebe pa ćete 
ući u okršaj s onim tko vam uputi 
konstruktivan savjet. Izgledna je ak-
tualizacija sudskog procesa čijim ste 
sudionikom.
Zdravlje i ljepota: Uzrujavanje 
oko sitnica ostavit će trag na vašeg 
zdravlju pa ćete često biti nemirni 
ili patiti od nesanice. Neki će imati 
problema s tahikardijom.

Ljubav i odnosi:
Vaša privlačnost i 
atraktivan izgled 
nikoga neće ostaviti 
ravnodušnim pa ćete 
postizati velike uspje-

he u zavođenju. Ipak, bit ćete skloni 
nepromišljenim odlukama pa biste 
se mogli spetljati s nekim tko vam ne 
može ponuditi ništa više od kratko-
trajne zabave.
Novac i obaveze: Osjećat ćete 
da ne dobivate dovoljno priznanja 
za trud koji ulažete u posao. Iako 
će vaši rezultati biti iznadprosječni, 
izostanak pohvale mogao bi vas de-
motivirati. Nemojte gubiti entuzi-
jazam jer će već koncem tjedna sve 
doći na svoje.
Zdravlje i ljepota: Nemojte ig-
norirati simptome bolesti, nadajući 
se da će se povući sami od sebe. Ne 
bi bilo loše da obavite sistematski 
liječnički pregled.

Ljubav i odnosi:
Svidjet će vam se net-
ko tko je dosta stariji 
od vas, no razlika u 
godinama neće vam 

nimalo smetati. Ostvarit ćete sjajnu 
komunikaciju i odlično se složiti pa 
ćete smatrati da nema nikakvih pre-
preka da započnete vezu.
Novac i obaveze: Tjedan je 
povoljan za uspostavu novih po-
slovnih poznanstava i učvršćivanje 
postojećih. Podrška okoline bit će 
ključna za ostvarenje uspjeha, a in-
formacija koju doznate pomoći će 
vam da bolje pripremite poslovnu 
strategiju.
Zdravlje i ljepota: Trebat će 
vam mnogo odmora i sna kako biste 
se uspješno nosili sa zahtjevima sva-
kodnevice. Ograničite unos kave i ko-
feinskih napitaka.

Ljubav i odnosi: 
Bit ćete ljupki i 
šarmantni, no i poma-
lo nepredvidljivi. Pri-
padnici suprotnog 
spola bojat će se da ih 

ne odbijete pa vam neće prilaziti on-
oliko često koliko bi željeli. U dugim 
će se vezama trenuci sklada razmjen-
jivati s trenucima žestokih okršaja.
Novac i obaveze: Izbjegavajte 
ulazak u rasprave s nadređenima, 
koji vam ovog tjedna neće biti na-
klonjeni. Ako ste planirali zatražiti 
povišicu ili promaknuće, odgodite 
razgovor za idući tjedan.
Zdravlje i ljepota: Povećan 
apetit mogao bi dovesti do naku-
pljanja suvišnih kilograma. Pokušajte 
biti umjereniji u konzumiranju hrane 
i pića.

Ljubav i odnosi: 
Iako i dalje nećete biti 
zadovoljni odnosom 
s dragim, ovog ćete 
tjedna jasnije sagleda-
ti cjelokupnu situaciju. 

Prodrijet ćete u samu srž problema, 
što će vam omogućiti da počnete ra-
diti na njihovom rješavanju.
Novac i obaveze: Ako se bavite 
pružanjem intelektualnih usluga, 
očekujte pojačano zanimanje klijen-
ata. Iako ćete naporno raditi, trud će 
vam se isplatiti. Suradnja s inozemst-
vom ulazi u novu, zreliju fazu.
Zdravlje i ljepota: Premda 
ćete se osjećati iscrpljeno i patiti od 
niske energije, nećete se prepuštati 
umoru. Boravak u prirodi ili praktici-
ranje joge ispunit će vas pozitivnom 
energijom.

Ljubav i odnosi:
Ako stanujete u većem 
kućanstvu, žudnja za 
mirom i samoćom 
potaknut će vas da 
počnete tražiti vlastiti 

stan. Neki će parovi riješiti stambeno 
pitanje, dok će oni koji su nedavno 
prohodali shvatiti da njihov odnos 
ima mnogo potencijala za uspjeh.
Novac i obaveze: Zanimljive po-
slovne ponude smiješe se onima koji 
se bave nekim vidom umjetničkog 
posla. Porast zanimanja za vaše 
proizvode i usluge donijet će vam fi-
nancijsku korist.
Zdravlje i ljepota: Osjećat 
ćete se dobro i biti u naponu ener-
gije. Sjajan je trenutak da poradite 
na odbacivanju štetnih navika jer 
ćete biti dovoljno snažni da odolite 
iskušenjima.

Ljubav i odnosi:
Iako ćete se truditi 
ugoditi bližnjima, to 
vam neće poći za ru-
kom. Razočarat će vas 
što vas uzimaju zdravo 

za gotovo. Najbolje ćete se osjećati 
u onim trenucima kad s prijateljima 
nekamo izađete ili otiđete na izlet.
Novac i obaveze: Nećete se 
moći pohvaliti strpljivošću pa će 
se ostvarivanje suradnje poka-
zati izazovnim. Ne pokažete li više 
spremnosti na dogovor, izgubit ćete 
dragocjenog saveznika. Ako kupu-
jete ili prodajete zemljište, nemojte 
brzati!
Zdravlje i ljepota: Iako ćete 
izbjeći veće probleme, povremeno 
ćete biti skloni lošem raspoloženju i 
anksioznosti. Kronični bolesnici tre-
bali bi se pridržavati liječničkih uputa.

Ljubav i odnosi:
Uživat ćete u izlas-
cima, a najviše će vas 
radovati upoznavanje 
novih ljudi. Bit ćete 
veseli i komunikativni, 

a vaša srdačnost i otvorenost dru-
gima će biti iznimno privlačne. Samci 
će se početi dopisivati s nekim tko im 
je privlačan.
Novac i obaveze: Bavite li se 
turizmom ili ugostiteljstvom, za-
nimljivim ćete poslovnim idejama 
privući nove klijente i goste. Nećete 
štedjeti na marketingu, što će vam se 
višestruko isplatiti.
Zdravlje i ljepota: Pazite na 
kosti i zglobove. Mogli biste osjećati 
bol na području prijašnjih ozljeda.

Ljubav i odnosi:
Poželjet ćete se skra-
siti pa ćete voljenom 
predložiti brak ili 
početak zajedničkog 

života. Samce će privući netko tko 
je situiran i tko prema njima ima oz-
biljne namjere.
Novac i obaveze: Pogodno je 
vrijeme da prionete na planiranje 
novih projekata. Prihvatite svaku 
priliku koja vam se pruži, bilo da se 
radi o odrađivanju dodatnog posla ili 
preuzimanju novih obaveza, jer će se 
pokazati financijski isplativom.
ZDRAVLJE i ljepota: Nećete imati 
razloga za brigu. Osjećat ćete se iz-
vrsno, a probleme će vam zadavati 
tek povremene glavobolje.

Ljubav i odnosi:
Ljubavne probleme 
riješit ćete otvorenom 
komunikacijom. Bit 
ćete spremni staviti 
sve karte na stol, što 

će biti preduvjet ostvarenja uspješne 
veze ili braka.
Novac i obaveze: Porast energi-
je pomoći će vam da dovršite većinu 
zaostataka. Iskoristite dobru koncen-
traciju i obavite unaprijed poslove s 
kojima biste mogli imati problema. 
Izvrsno je vrijeme za učenje i polag-
anje ispita.
Zdravlje i ljepota: Nećete 
imati većih teškoća, no nemojte se 
iscrpljivati. Bez grižnje savjesti udo-
voljite svojoj potrebi za odmaranjem 
i opuštanjem.

Ljubav i odnosi:
Nemojte donositi 
brzoplete zaključke. 
Sumnjate li da vam 
je partner neiskren ili 

nevjeran, nemojte ga napadati ako 
nemate konkretnih dokaza. Razgov-
or s prijateljem pomoći će vam da 
realnije sagledate situaciju.
Novac i obaveze: Uložite više 
truda u održavanje dobre reputa-
cije. Ne upuštajte se u uredska ogo-
varanja i nastojte sa svakim održavati 
korektne odnose. Morate li donijeti 
važnu odluku, oslonite se na intuiciju.
Zdravlje i ljepota: Nastojte 
višak energije istrošiti na konstruk-
tivan način. Vježbajte u teretani ili 
s prijateljima zaigrajte partiju nogo-
meta.

ASTRO KUTAK
15. - 21. svibnja 2017.
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Tijekom vikenda na području koje 
sigurnosno pokriva PU krapin-

sko - zagorska, provodila se preven-
tivno represivna akcija u prometu 
usmjerena na nadzor vozača pod 
utjecajem alkohola i opojnih droga. 
Tom prilikom je zabilježeno ukupno 

19 prekršaja od kojih izdvajaju 14 
prekršaja upravljanja motornim 
vozilom pod utjecajem alkohola 
te pet ostalih prekršaja. Najveća 
izmjerena koncentracija alkohola 
bila je 1,91 promila, a iz prometa je 
isključeno 14 vozača. (mlm) 

IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE

Vikend akcija u prometu

Zbog alkohola oduzeto 
14 vozačkih, rekorder 
napuhao 1,91 promila

Stubičke Toplice

Boravili u hotelu, 
pa “zaboravili” platiti

Djelatnik hotela u Stubičkim 
Toplicama, prijavio je dvoje 

hrvatskih državljanina od 35 i 32 
godina, kako su u razdoblju od 26. 
do 30. ožujka 2017. godine koris-

tili usluge smještaja bez plaćanja 
računa, oštetivši poduzeće za 
nekoliko tisuća kuna. Protiv dvoje 
hrvatskih državljana slijedi kaznena 
prijava. (mlm) 

U Maloj Erpenji, nepoznata 
ženska osoba predstavila 

se kao djelatnica Centra za so-
cijalnu skrb, te je pružila uslugu 
masiranja 79-godišnjoj hrvatskoj 
državljanki. Iskoristivši nepažnju 
79-godišnjakinje, nepoznata osoba 
je otuđila novac iz kuće u iznosu 
većem od tisuću kuna. Policija 
podsjeća građane kako ne smiju 
nasjedati prevarantima na kućnom 

pragu koji su drski, snalažljivi, 
pričljivi, iskazuju suosjećanje, up-
orni, sigurni u nastupu. Takve 
osobe najčešće se predstavljaju 
kao prodavači, policajci, zapo-
slenici banke, telefonskog oper-
atera, zdravstvenog ili mirovinskog 
osiguranja, čitači brojila, pružatelji 
pomoći i sličnih usluga, maseri, su-
radnici socijalnih službi, crkve  i sl. 
(mlm) 

Mala Erpenja

Lažna maserka je izmasi-
rala, pa joj odnijela više 
od tisuću kuna

Prijevara

Na tuđe ime sklopio 
pretplatnički ugovor 
za telefon

Policiji je 19-godišnji hrvatski 
državljanin prijavio kako je 

nepoznati počinitelj, u razdoblju od 
1. ožujka do svibnja 2017. godine, up-
orabom njegovih osobnih podataka, 

sklopio pretplatnički ugovor s telefon-
skom operaterom u Zaboku, čime je 
oštećen za više od tisuću kuna. Protiv 
nepoznatog počinitelja podnesena je 
kaznena prijava za prijevaru.  (mlm) 
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EMU (EUR)	  1            7,42
SAD (USD)	  1            6,78
Švicarska (CHF)	  1            6,79
Vel. Britanija (GBP)	 1          8,76
Australija (AUD)	  1            5,04
Kanada (CAD)	  1            4,98
Češka (CZK)	  1            0,28
Danska (DKK)	  1            1,00
Mađarska (HUF)     100           2,40
Japan (JPY)              100           5,97
Norveška (NOK)	  1            0,80
Švedska (SEK)	  1            0,77
Poljska (PLN)	  1            1,76
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HRVATSKO ZAGORJE 			       VRIJEME U IDUĆA 4 DANA

uto petčetsri
svi 16 svi 17 svi 18 svi 19

Djelomično
sunčano

Djelomično
sunčano

23 24 26Min 10 Min 10 Min 1222 Min 10

C  2015. Zagorje international d.o.o. Sva prava pridržana. Za umnožavanje, iznajmljivanje, priopćavanje 
javnosti u bilo kojem obliku kao i prerađivanje na bilo koji način bilo kojeg dijela ili ovih novina u cjelosti 
potrebno je zatražiti pisano dopuštenje nositelja prava.

Pretežno
sunčano

Pretežno
sunčano

KRAPINSKO - ZAGORSKA ŽUPANIJA OVE JE GODINE BILA DOMAĆIN CROATIAN 
HOT AIR BALOON RALLYJA

Pogledajte jedinstvene prizore zelenog 
Zagorja snimljene tijekom leta balonom
Od 28. travnja do 1. svibnja u Za-

gorju se održavao Međunarodni 
festival balona Croatian Hot Air 
Baloon Rally 2017, na kojem je 
sudjelovalo 15 ekipa iz cijelog svijeta.
Balonaši su uživali u letovima ponad 

slikovitih zagorskih brega, a kako je 
sve to izgledalo iz zraka, pogledajte 
u videu koji je izradio Mesmerized 
team, kojeg čine Alen Tkalčec, Petar 
Krešimir Furjan, Tajana Buković i Ari-
jana Tkalčec. (jj) 

https://www.youtube.com/watch?v=CyoaQBSqLsw

